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COM(2023) 124 final 

2023/0062 (COD) 

 

Wniosek 

ROZPORZĄDZENIE PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO I RADY 

w sprawie przepisów szczegółowych dotyczących wprowadzania do Irlandii Północnej 

z innych części Zjednoczonego Królestwa niektórych przesyłek towarów detalicznych, 

roślin przeznaczonych do sadzenia, sadzeniaków ziemniaka, maszyn i niektórych 

pojazdów wykorzystywanych do celów rolniczych lub leśnych, a także przemieszczania 

o charakterze niehandlowym niektórych zwierząt domowych do Irlandii Północnej 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 
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UZASADNIENIE 

1. KONTEKST WNIOSKU 

• Przyczyny i cele wniosku 

Zgodnie z Umową o wystąpieniu Zjednoczonego Królestwa Wielkiej Brytanii 

i Irlandii Północnej z Unii Europejskiej i Europejskiej Wspólnoty Energii Atomowej 

(„umowa o wystąpieniu”), w szczególności z art. 5 ust. 4 Protokołu w sprawie 

Irlandii/Irlandii Północnej w związku z załącznikiem 2 do tego Protokołu, 

rozporządzenie Rady (WE) nr 1005/20081 i rozporządzenia Parlamentu 

Europejskiego i Rady nr 1069/20092, (UE) nr 576/20133, (UE) 2016/4294, (UE) 

2016/20315 i (UE) 2017/6256 oraz 67 innych rozporządzeń i dyrektyw Parlamentu 

Europejskiego i Rady mających na celu ochronę zdrowia publicznego 

i konsumentów7, a także akty Komisji na nich oparte, mają zastosowanie do 

Zjednoczonego Królestwa i w Zjednoczonym Królestwie w odniesieniu do Irlandii 

                                                 

1 Rozporządzenie Rady (WE) nr 1005/2008 z dnia 29 września 2008 r. ustanawiające wspólnotowy 

system zapobiegania nielegalnym, nieraportowanym i nieuregulowanym połowom oraz ich 

powstrzymywania i eliminowania, zmieniające rozporządzenia (EWG) nr 2847/93, (WE) nr 1936/2001 

i (WE) nr 601/2004 oraz uchylające rozporządzenia (WE) nr 1093/94 i (WE) nr 1447/1999 (Dz.U. L 

286 z 29.10.2008, s. 1). 

2 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1069/2009 z dnia 21 października 2009 r. 

określające przepisy sanitarne dotyczące produktów ubocznych pochodzenia zwierzęcego i produktów 

pochodnych, nieprzeznaczonych do spożycia przez ludzi, i uchylające rozporządzenie (WE) 

nr 1774/2002 (rozporządzenie o produktach ubocznych pochodzenia zwierzęcego) (Dz.U. L 300 

z 14.11.2009, s. 1). 

3 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 576/2013 z dnia 12 czerwca 2013 r. 

w sprawie przemieszczania o charakterze niehandlowym zwierząt domowych oraz uchylające 

rozporządzenie (WE) nr 998/2003 (Dz.U. L 178 z 28.6.2013, s. 1).  

4 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/429 z dnia 9 marca 2016 r. w sprawie 

przenośnych chorób zwierząt oraz zmieniające i uchylające niektóre akty w dziedzinie zdrowia zwierząt 

(„Prawo o zdrowiu zwierząt”) (Dz.U. L 84 z 31.3.2016, s. 1). 

5 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/2031 z dnia 26 października 2016 r. 

w sprawie środków ochronnych przeciwko agrofagom roślin, zmieniające rozporządzenia Parlamentu 

Europejskiego i Rady (UE) nr 228/2013, (UE) nr 652/2014 i (UE) nr 1143/2014 oraz uchylające 

dyrektywy Rady 69/464/EWG, 74/647/EWG, 93/85/EWG, 98/57/WE, 2000/29/WE, 2006/91/WE 

i 2007/33/WE (Dz.U. L 317 z 23.11.2016, s. 4). 

6 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2017/625 z dnia 15 marca 2017 r. w sprawie 

kontroli urzędowych i innych czynności urzędowych przeprowadzanych w celu zapewnienia stosowania 

prawa żywnościowego i paszowego oraz zasad dotyczących zdrowia i dobrostanu zwierząt, zdrowia 

roślin i środków ochrony roślin, zmieniające rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) 

nr 999/2001, (WE) nr 396/2005, (WE) nr 1069/2009, (WE) nr 1107/2009, (UE) nr 1151/2012, (UE) 

nr 652/2014, (UE) 2016/429 i (UE) 2016/2031, rozporządzenia Rady (WE) nr 1/2005 i (WE) 

nr 1099/2009 oraz dyrektywy Rady 98/58/WE, 1999/74/WE, 2007/43/WE, 2008/119/WE 

i 2008/120/WE, oraz uchylające rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 854/2004 

i (WE) nr 882/2004, dyrektywy Rady 89/608/EWG, 89/662/EWG, 90/425/EWG, 91/496/EWG, 

96/23/WE, 96/93/WE i 97/78/WE oraz decyzję Rady 92/438/EWG (rozporządzenie w sprawie kontroli 

urzędowych) (Dz.U. L 95 z 7.4.2017, s. 1). 

7 Pełny wykaz tych aktów znajduje się w załączniku I do wniosku Komisji. 
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Północnej po zakończeniu okresu przejściowego przewidzianego w umowie 

o wystąpieniu.  

W związku z tym wprowadzanie do Irlandii Północnej z innych części 

Zjednoczonego Królestwa niektórych przesyłek produktów pochodzenia 

zwierzęcego lub roślinnego, karmy dla zwierząt domowych i gryzaków dla psów, 

gotowych do sprzedaży, produktów złożonych, roślin innych niż rośliny 

przeznaczone do sadzenia, roślin przeznaczonych do sadzenia, maszyn i pojazdów, 

które były wykorzystywane do celów rolniczych lub leśnych, i sadzeniaków 

ziemniaka oraz przemieszczanie o charakterze niehandlowym psów, kotów i fretek 

domowych (zwierząt domowych) objęte zakresem wyżej wymienionych aktów 

podlegają wymogom w zakresie kontroli urzędowych i certyfikacji lub też takie 

wprowadzanie i przemieszczanie do Irlandii Północnej z innych części 

Zjednoczonego Królestwa są zakazane. 

Zjednoczone Królestwo i niektóre zainteresowane strony z siedzibą w Zjednoczonym 

Królestwie wyraziły poważne obawy, że umowa o wystąpieniu nakłada 

nieproporcjonalnie wysokie obciążenie administracyjne na wprowadzanie do Irlandii 

Północnej z innych części Zjednoczonego Królestwa niektórych towarów objętych 

środkami sanitarnymi i fitosanitarnymi (SPS), jeżeli towary te są przeznaczone dla 

konsumentów końcowych w Irlandii Północnej, niepotrzebnie osłabiając miejsce 

Irlandii Północnej na rynku wewnętrznym Zjednoczonego Królestwa. Zjednoczone 

Królestwo poinformowało Komisję, że problemy te dotyczą przesyłek produktów 

detalicznych pochodzenia zwierzęcego lub roślinnego, karmy dla zwierząt 

domowych i gryzaków dla psów, gotowych do sprzedaży, produktów złożonych 

i roślin innych niż rośliny przeznaczone do sadzenia objętych zakresem 

rozporządzeń (WE) nr 1005/2008 i 1069/2009, (UE) 2016/429, (UE) 2016/2031 i 

(UE) 2017/625 (towary detaliczne), a także przemieszczania o charakterze 

niehandlowym zwierząt domowych oraz przesyłek roślin przeznaczonych do 

sadzenia oraz maszyn i pojazdów, które były wykorzystywane do celów rolniczych 

lub leśnych, objętych odpowiednio zakresem rozporządzeń (UE) nr 576/2013 i (UE) 

2016/2031. Ponadto Zjednoczone Królestwo poinformowało Komisję, że 

wprowadzanie do Irlandii Północnej sadzeniaków ziemniaka z innych części 

Zjednoczonego Królestwa wiązałoby się z niskim ryzykiem dla statusu wyspy 

Irlandii odnośnie do obecności agrofagów. Wreszcie Zjednoczone Królestwo zgadza 

się, że ponosi odpowiedzialność za ochronę zdrowia publicznego i konsumentów 

w Irlandii Północnej. 

Na tej podstawie Komisja i Zjednoczone Królestwo uzgodniły kompleksowy zestaw 

wspólnych rozwiązań w celu zaradzenia codziennym problemom wszystkich 

społeczności w Irlandii Północnej, które to rozwiązania chronią integralność 

zarówno rynku wewnętrznego Unii, jak i rynku wewnętrznego Zjednoczonego 

Królestwa.  

Ten zestaw praktycznych i zrównoważonych środków wyznacza nowy sposób 

wdrożenia Protokołu w celu zapewnienia jasności prawa, przewidywalności 

i dobrobytu dla obywateli i przedsiębiorstw w Irlandii Północnej. Zapewnia on 

właściwą równowagę między – z jednej strony – ułatwieniami a – z drugiej strony – 

zabezpieczeniami. 
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Niniejszy wniosek odzwierciedla wspólne rozwiązania dotyczące kwestii 

związanych z żywnością, roślinami, sadzeniakami i zwierzętami domowymi 

w odniesieniu do Irlandii Północnej wypracowane przez Komisję i Zjednoczone 

Królestwo, w przypadkach gdy żywność jest spożywana w Irlandii Północnej, 

rośliny i sadzeniaki są wykorzystywane w Irlandii Północnej, a zwierzęta domowe 

pozostają w Irlandii Północnej. We wniosku określono przepisy szczegółowe 

dotyczące wprowadzania do Irlandii Północnej z innych części Zjednoczonego 

Królestwa niektórych przesyłek towarów detalicznych, roślin przeznaczonych do 

sadzenia, maszyn i pojazdów, które były wykorzystywane do celów rolniczych lub 

leśnych, sadzeniaków ziemniaka, oraz przemieszczania o charakterze niehandlowym 

zwierząt domowych. Nowe przepisy oznaczają: 

● radykalne uproszczenie wymogów i procedur dotyczących wprowadzania do 

Irlandii Północnej z innych części Zjednoczonego Królestwa niektórych 

towarów detalicznych podlegających aktom Unii z dziedziny SPS 

przeznaczonych dla konsumentów końcowych w Irlandii Północnej, wraz 

z zabezpieczeniami gwarantującymi ochronę zdrowia zwierząt lub roślin na 

wyspie Irlandii, zdrowia zwierząt, zdrowia publicznego lub zdrowia roślin oraz 

konsumentów na rynku wewnętrznym Unii oraz integralność tego rynku; nowe 

rozwiązanie dotyczące wprowadzania do Irlandii Północnej z innych części 

Zjednoczonego Królestwa cenionych produktów, w tym sadzeniaków 

ziemniaka, roślin przeznaczonych do sadzenia oraz maszyn i pojazdów, które 

były wykorzystywane do celów rolniczych lub leśnych, na szczególnych 

warunkach gwarantujących ochronę zdrowia roślin w Unii; 

● normy Zjednoczonego Królestwa w zakresie zdrowia publicznego i ochrony 

konsumentów mogą mieć zastosowanie do towarów detalicznych 

przemieszczanych przez upoważnione podmioty do Irlandii Północnej z innych 

części Zjednoczonego Królestwa i spożywanych w Irlandii Północnej, przy 

odpowiednim oznakowaniu i z zachowaniem odpowiednich warunków 

bezpieczeństwa; 

● przemieszczanie o charakterze niehandlowym zwierząt domowych 

towarzyszących osobom podróżującym do Irlandii Północnej z innych części 

Zjednoczonego Królestwa i pozostających w Irlandii Północnej mogłoby 

odbywać się z wykorzystaniem uproszczonych dokumentów podróży. 

• Spójność z przepisami obowiązującymi w tej dziedzinie polityki 

Niniejszy wniosek stanowi uzupełnienie istniejących kompleksowych unijnych ram 

prawnych dotyczących żywności i pasz, zdrowia roślin, przemieszczania 

o charakterze niehandlowym zwierząt domowych oraz zakazu przywozu do Unii 

produktów rybołówstwa uzyskanych z nielegalnych, nieraportowanych 

i nieuregulowanych połowów poprzez ustanowienie przepisów szczegółowych 

dotyczących wprowadzania do Irlandii Północnej z innych części Zjednoczonego 

Królestwa niektórych przesyłek towarów detalicznych, roślin przeznaczonych do 

sadzenia, sadzeniaków ziemniaka, maszyn i niektórych pojazdów wykorzystywanych 

do celów rolniczych lub leśnych, a także przemieszczania o charakterze 

niehandlowym niektórych zwierząt domowych do Irlandii Północnej.  
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• Spójność z innymi politykami Unii  

Niniejszy wniosek nie ma wpływu na inne obszary polityki Unii. Z tego względu 

uznaje się, że przeprowadzenie oceny spójności z innymi politykami Unii nie jest 

konieczne. 

2. PODSTAWA PRAWNA, POMOCNICZOŚĆ I PROPORCJONALNOŚĆ 

• Podstawa prawna 

Art. 43 ust. 2, art. 114 i art. 168 ust. 4 lit. b) Traktatu o funkcjonowaniu Unii 

Europejskiej. 

• Pomocniczość (w przypadku kompetencji niewyłącznych)  

Niniejszy wniosek przewiduje przepisy szczegółowe dotyczące wprowadzania do 

Irlandii Północnej z innych części Zjednoczonego Królestwa niektórych przesyłek 

towarów detalicznych, roślin przeznaczonych do sadzenia, sadzeniaków ziemniaka 

oraz maszyn i pojazdów, które były wykorzystywane do celów rolniczych lub 

leśnych, a także przemieszczania o charakterze niehandlowym zwierząt domowych, 

co można osiągnąć jedynie poprzez przyjęcie nowego rozporządzenia Parlamentu 

Europejskiego i Rady. 

• Proporcjonalność 

Niniejszy wniosek ustanawia kompleksowe ramy warunków, przepisów 

szczegółowych i zabezpieczeń. Stanowi on, że niektóre akty Unii nie mają 

zastosowania do wprowadzania niektórych towarów detalicznych do Irlandii 

Północnej z innych części Zjednoczonego Królestwa, i ustanawia przepisy 

szczegółowe dotyczące kontroli i innych wymogów mających zastosowanie do tych 

towarów detalicznych, a także roślin przeznaczonych do sadzenia, sadzeniaków 

ziemniaka oraz maszyn i pojazdów, które były wykorzystywane do celów rolniczych 

lub leśnych. We wniosku upoważniono Komisję do przyjmowania niezbędnych 

aktów wykonawczych w odniesieniu do przepisów szczegółowych dotyczących 

kontroli urzędowych i uproszczonych wymogów w zakresie certyfikacji, które będą 

miały zastosowanie po tym, jak Zjednoczone Królestwo zaoferuje pewne gwarancje 

i spełni określone warunki. Akt ten przewiduje również szereg mechanizmów 

zabezpieczających w celu odpowiedniej ochrony statusu SPS wyspy Irlandii, 

zdrowia publicznego, zdrowia zwierząt i roślin na rynku wewnętrznym oraz jego 

integralności. 

• Wybór instrumentu 

Ponieważ inicjatywa dotyczy przyjęcia przepisów szczegółowych w dziedzinie, do 

której ma zastosowanie kilka aktów Unii, za odpowiedni instrument uznaje się 

wniosek dotyczący rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady. 
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3. WYNIKI OCEN EX POST, KONSULTACJI Z ZAINTERESOWANYMI 

STRONAMI I OCEN SKUTKÓW 

• Oceny ex post/oceny adekwatności obowiązującego prawodawstwa 

Nie dotyczy 

• Konsultacje z zainteresowanymi stronami 

Niniejsza inicjatywa została zaproponowana w następstwie dwustronnych rozmów 

ze Zjednoczonym Królestwem oraz stowarzyszeniami branżowymi i innymi 

odpowiednimi zainteresowanymi stronami. Nie zostaną przeprowadzone otwarte 

konsultacje publiczne. 

• Gromadzenie i wykorzystanie wiedzy eksperckiej 

Nie dotyczy 

• Ocena skutków 

Wniosek jest wyłączony z oceny skutków ze względu na pilną sytuację. 

• Sprawność regulacyjna i uproszczenie 

Nie dotyczy  

• Prawa podstawowe 

Proponowane rozporządzenie przyczynia się do osiągnięcia wysokiego poziomu 

ochrony zdrowia ludzkiego określonego w art. 35 Karty praw podstawowych Unii 

Europejskiej poprzez zapewnienie odpowiednich kontroli urzędowych. 

4. WPŁYW NA BUDŻET 

Wniosek nie ma wpływu na budżet. 

5. ELEMENTY FAKULTATYWNE 

• Plany wdrożenia i monitorowanie, ocena i sprawozdania 

Nie dotyczy 

• Dokumenty wyjaśniające (w przypadku dyrektyw) 

Nie dotyczy 

• Szczegółowe objaśnienia poszczególnych przepisów wniosku 

Nie dotyczy 
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2023/0062 (COD) 

Wniosek 

ROZPORZĄDZENIE PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO I RADY 

w sprawie przepisów szczegółowych dotyczących wprowadzania do Irlandii Północnej 

z innych części Zjednoczonego Królestwa niektórych przesyłek towarów detalicznych, 

roślin przeznaczonych do sadzenia, sadzeniaków ziemniaka, maszyn i niektórych 

pojazdów wykorzystywanych do celów rolniczych lub leśnych, a także przemieszczania 

o charakterze niehandlowym niektórych zwierząt domowych do Irlandii Północnej 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

PARLAMENT EUROPEJSKI I RADA UNII EUROPEJSKIEJ, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, w szczególności jego art. 43 

ust. 2, art. 114 i art. 168 ust. 4 lit. b), 

uwzględniając wniosek Komisji Europejskiej, 

po przekazaniu projektu aktu ustawodawczego parlamentom narodowym, 

uwzględniając opinię Europejskiego Komitetu Ekonomiczno-Społecznego1, 

uwzględniając opinię Europejskiego Komitetu Regionów2, stanowiąc zgodnie ze zwykłą 

procedurą ustawodawczą, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Umowa o wystąpieniu Zjednoczonego Królestwa Wielkiej Brytanii i Irlandii 

Północnej z Unii Europejskiej i Europejskiej Wspólnoty Energii Atomowej3 („umowa 

o wystąpieniu”) została zawarta w imieniu Unii decyzją Rady (UE) 2020/1354 i weszła 

w życie w dniu 1 lutego 2020 r. Okres przejściowy, o którym mowa w art. 126 umowy 

o wystąpieniu, podczas którego prawo Unii nadal miało zastosowanie do 

Zjednoczonego Królestwa i w Zjednoczonym Królestwie zgodnie z art. 127 umowy 

o wystąpieniu, zakończył się w dniu 31 grudnia 2020 r.  

                                                 
1 Dz.U. C […] z […], s. […]. 

2 Dz.U. C […] z […], s. […]. 

3 Dz.U. L 29 z 31.1.2020, s. 7. 

4 Decyzja Rady (UE) 2020/135 z dnia 30 stycznia 2020 r. w sprawie zawarcia Umowy o wystąpieniu 

Zjednoczonego Królestwa Wielkiej Brytanii i Irlandii Północnej z Unii Europejskiej i Europejskiej 

Wspólnoty Energii Atomowej (Dz.U. L 29 z 31.1.2020, s. 1). 
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(2) Protokół w sprawie Irlandii/Irlandii Północnej („Protokół”) stanowi integralną część 

umowy o wystąpieniu. 

(3) Na mocy Protokołu niektóre akty Unii, o których mowa w załączniku 2 do Protokołu, 

ustanawiają przepisy mające zastosowanie w szczególności do wprowadzania do 

Irlandii Północnej z innych części Zjednoczonego Królestwa przesyłek towarów 

detalicznych, roślin przeznaczonych do sadzenia, sadzeniaków ziemniaka, maszyn 

i pojazdów, które były wykorzystywane do celów rolniczych lub leśnych, a także 

mające zastosowanie do przemieszczania o charakterze niehandlowym zwierząt 

domowych do Irlandii Północnej.  

(4) Dokładniej rzecz ujmując, niektóre akty Unii, o których mowa w załączniku 2 do 

Protokołu, ustanawiają przepisy, które mają zastosowanie do wprowadzania do 

Irlandii Północnej z innych części Zjednoczonego Królestwa przesyłek niektórych 

towarów detalicznych, w celu ochrony zdrowia publicznego i konsumentów, w tym 

zakazy przywozu niektórych produktów.  

(5) Ponadto w rozporządzeniach Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1069/20095, 

(UE) 2016/4296 i (UE) 2016/20317 ustanowiono przepisy, które mają zastosowanie do 

wprowadzania do Irlandii Północnej z innych części Zjednoczonego Królestwa 

przesyłek niektórych towarów detalicznych pochodzenia zwierzęcego lub roślinnego, 

produktów złożonych, roślin przeznaczonych do sadzenia, sadzeniaków ziemniaka 

oraz maszyn i pojazdów, które były wykorzystywane do celów rolniczych lub leśnych, 

w celu ochrony zdrowia publicznego, zdrowia zwierząt i roślin na rynku 

wewnętrznym, w tym wymogi dotyczące indywidualnych świadectw urzędowych, 

poziomy kontroli urzędowych i zakazy przywozu niektórych produktów. 

(6) Ponadto w rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2017/6258 

ustanowiono przepisy dotyczące kontroli urzędowych wszystkich przesyłek towarów 

                                                 
5 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1069/2009 z dnia 21 października 2009 r. 

określające przepisy sanitarne dotyczące produktów ubocznych pochodzenia zwierzęcego i produktów 

pochodnych, nieprzeznaczonych do spożycia przez ludzi, i uchylające rozporządzenie (WE) 

nr 1774/2002 (rozporządzenie o produktach ubocznych pochodzenia zwierzęcego) (Dz.U. L 300 

z 14.11.2009, s. 1). 

6 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/429 z dnia 9 marca 2016 r. w sprawie 

przenośnych chorób zwierząt oraz zmieniające i uchylające niektóre akty w dziedzinie zdrowia zwierząt 

(„Prawo o zdrowiu zwierząt”) (Dz.U. L 84 z 31.3.2016, s. 1).  

7 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/2031 z dnia 26 października 2016 r. 

w sprawie środków ochronnych przeciwko agrofagom roślin, zmieniające rozporządzenia Parlamentu 

Europejskiego i Rady (UE) nr 228/2013, (UE) nr 652/2014 i (UE) nr 1143/2014 oraz uchylające 

dyrektywy Rady 69/464/EWG, 74/647/EWG, 93/85/EWG, 98/57/WE, 2000/29/WE, 2006/91/WE 

i 2007/33/WE (Dz.U. L 317 z 23.11.2016, s. 4). 

8 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2017/625 z dnia 15 marca 2017 r. w sprawie 

kontroli urzędowych i innych czynności urzędowych przeprowadzanych w celu zapewnienia stosowania 

prawa żywnościowego i paszowego oraz zasad dotyczących zdrowia i dobrostanu zwierząt, zdrowia 

roślin i środków ochrony roślin, zmieniające rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) 

nr 999/2001, (WE) nr 396/2005, (WE) nr 1069/2009, (WE) nr 1107/2009, (UE) nr 1151/2012, (UE) 

nr 652/2014, (UE) 2016/429 i (UE) 2016/2031, rozporządzenia Rady (WE) nr 1/2005 i (WE) 

nr 1099/2009 oraz dyrektywy Rady 98/58/WE, 1999/74/WE, 2007/43/WE, 2008/119/WE 

i 2008/120/WE, oraz uchylające rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 854/2004 

i (WE) nr 882/2004, dyrektywy Rady 89/608/EWG, 89/662/EWG, 90/425/EWG, 91/496/EWG, 
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wprowadzanych do Unii z państw trzecich w celu zapewnienia ich zgodności 

z przepisami, o których mowa w art. 1 ust. 2 tego rozporządzenia. W szczególności 

art. 47 tego rozporządzenia zawiera wymóg, aby niektóre kategorie towarów 

podlegały kontrolom urzędowym w punktach kontroli granicznej przy wprowadzaniu 

do Unii. W takim przypadku na mocy Protokołu przepisy określone w rozporządzeniu 

(UE) 2017/625 mają zastosowanie do wprowadzania do Irlandii Północnej tych 

przesyłek z innych części Zjednoczonego Królestwa.  

(7) Ponadto rozporządzeniem Rady (WE) nr 1005/20089 zakazuje się przywozu do Unii 

produktów rybołówstwa uzyskanych z nielegalnych, nieraportowanych 

i nieuregulowanych połowów. Aby zapewnić skuteczność tego zakazu, produkty 

rybołówstwa mogą być przywożone do Unii wyłącznie wówczas, gdy towarzyszy im 

świadectwo połowowe i podlegają odpowiedniemu sprawdzeniu i weryfikacji. 

(8) Ponadto w rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 576/201310 

ustanowiono wymogi dotyczące zdrowia zwierząt mające zastosowanie do 

przemieszczania o charakterze niehandlowym psów, kotów i fretek domowych do 

Irlandii Północnej z innych części Zjednoczonego Królestwa, a także przepisy 

dotyczące kontroli zgodności i wymóg dotyczący dokumentu identyfikacyjnego 

w formie świadectwa zdrowia zwierząt, który ma być kontrolowany w punkcie wjazdu 

podróżnych.  

(9) W celu uwzględnienia szczególnej sytuacji Irlandii Północnej należy przyjąć przepisy 

szczegółowe. 

(10) W szczególności należy przyjąć przepisy szczegółowe dotyczące wprowadzania do 

Irlandii Północnej z innych części Zjednoczonego Królestwa niektórych przesyłek 

opakowanych towarów detalicznych przeznaczonych dla konsumentów końcowych 

oraz niektórych przesyłek roślin przeznaczonych do sadzenia, innych niż sadzeniaki 

ziemniaka, maszyn i pojazdów, które były wykorzystywane do celów rolniczych lub 

leśnych, oraz sadzeniaków ziemniaka przeznaczonych do wprowadzenia do obrotu 

i wykorzystania w Irlandii Północnej, a także dotyczące przemieszczania o charakterze 

niehandlowym psów, kotów i fretek domowych. 

(11) Te przepisy szczegółowe powinny uwzględniać odpowiedzialność Zjednoczonego 

Królestwa za ochronę zdrowia publicznego i konsumentów w Irlandii Północnej 

w odniesieniu do towarów detalicznych wprowadzanych do Irlandii Północnej 

z innych części Zjednoczonego Królestwa. Należy zatem ustanowić przepisy 

szczegółowe stanowiące odstępstwo od przepisów określonych w niektórych aktach 

                                                                                                                                                         
96/23/WE, 96/93/WE i 97/78/WE oraz decyzję Rady 92/438/EWG (rozporządzenie w sprawie kontroli 

urzędowych) (Dz.U. L 95 z 7.4.2017, s. 1). 

9 Rozporządzenie Rady (WE) nr 1005/2008 z dnia 29 września 2008 r. ustanawiające wspólnotowy 

system zapobiegania nielegalnym, nieraportowanym i nieuregulowanym połowom oraz ich 

powstrzymywania i eliminowania, zmieniające rozporządzenia (EWG) nr 2847/93, (WE) nr 1936/2001 

i (WE) nr 601/2004 oraz uchylające rozporządzenia (WE) nr 1093/94 i (WE) nr 1447/1999 (Dz.U. L 

286 z 29.10.2008, s. 1). 

10 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 576/2013 z dnia 12 czerwca 2013 r. 

w sprawie przemieszczania o charakterze niehandlowym zwierząt domowych oraz uchylające 

rozporządzenie (WE) nr 998/2003 (Dz.U. L 178 z 28.6.2013, s. 1). 
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Unii lub ich częściach wymienionych w załączniku 2 do Protokołu i wymienionych 

w załączniku I do niniejszego rozporządzenia, które mają na celu wyłącznie ochronę 

zdrowia publicznego i konsumentów, tak aby przepisy te nie miały zastosowania do 

przesyłek towarów detalicznych wprowadzanych do Irlandii Północnej z innych części 

Zjednoczonego Królestwa w celu wprowadzenia ich do obrotu w Irlandii Północnej. 

Te akty Unii lub ich części powinny jednak nadal w pełni mieć zastosowanie do takich 

towarów detalicznych przywożonych bezpośrednio do Irlandii Północnej z państw 

trzecich innych niż Zjednoczone Królestwo oraz ich produkcji i dalszego 

przetwarzania w Irlandii Północnej, ponieważ nie są one objęte zakresem przepisów 

szczegółowych określonych w niniejszym rozporządzeniu.  

(12) Należy wyjaśnić, że przepisy wymienione w załączniku 2 do Protokołu, inne niż 

przepisy wymienione w załączniku I do niniejszego rozporządzenia, stosuje się do 

przesyłek towarów detalicznych wprowadzanych do Irlandii Północnej z innych części 

Zjednoczonego Królestwa, o ile w niniejszym rozporządzeniu nie ustanowiono 

przepisów szczegółowych. W przypadku gdy zastosowanie mają przepisy 

szczegółowe niniejszego rozporządzenia oraz w przypadku jakichkolwiek niespójności 

między tymi przepisami szczegółowymi a aktami Unii, pierwszeństwo powinny mieć 

te przepisy szczegółowe. 

(13) Ponadto w niniejszym rozporządzeniu należy ustanowić przepisy dotyczące 

pisemnych gwarancji, które Zjednoczone Królestwo ma przedstawić w celu 

zapewnienia, aby stosowanie przepisów szczegółowych ustanowionych w niniejszym 

rozporządzeniu nie prowadziło do zwiększonego ryzyka dla zdrowia zwierząt lub 

roślin na wyspie Irlandii, nie miało negatywnego wpływu na status sanitarny 

i fitosanitarny (SPS) wyspy Irlandii, nie prowadziło do zwiększonego ryzyka dla 

zdrowia publicznego, zdrowia zwierząt lub roślin na rynku wewnętrznym, nie 

prowadziło do zwiększonego ryzyka wprowadzania na rynek wewnętrzny produktów 

rybołówstwa uzyskanych z nielegalnych, nieraportowanych lub nieuregulowanych 

połowów oraz nie wpływało negatywnie na poziom ochrony konsumentów na rynku 

wewnętrznym ani na jego integralność („pisemne gwarancje”). 

(14) Przepisy szczegółowe powinny obejmować specjalne poziomy kontroli urzędowych, 

które mają być przeprowadzane w odniesieniu do przesyłek towarów detalicznych po 

ich przybyciu do punktów kontroli SPS w Irlandii Północnej, oraz wymóg, aby 

przesyłkom tym towarzyszyło świadectwo ogólne, po przedstawieniu przez 

Zjednoczone Królestwo pisemnych gwarancji. Takie przepisy szczegółowe powinny 

mieć zastosowanie wyłącznie po spełnieniu określonych warunków, w tym zgodności 

tych towarów detalicznych z przepisami ustanowionymi w rozporządzeniach (WE) 

nr 1069/2009, (UE) 2016/429, (UE) 2016/2031 i (UE) 2017/625, specjalnego 

oznakowania towarów detalicznych oraz sporządzenia wykazu zakładów wysyłki 

i odbioru tych towarów detalicznych, a także budowy punktów kontroli SPS w Irlandii 

Północnej w terminie określonym w niniejszym rozporządzeniu, oraz – w odniesieniu 

do produktów rybołówstwa – uwzględnienia pojęcia nielegalnych, nieraportowanych 

i nieuregulowanych połowów zdefiniowanego przez Unię w ramach stosowania przez 

nią rozporządzenia (WE) nr 1005/2008, bez nakładania na Zjednoczone Królestwo 

obowiązku stosowania tych samych wymogów dotyczących świadectw i powiązanych 

procedur określonych w tym rozporządzeniu. 

(15) Ponadto należy również ustanowić przepisy szczegółowe dotyczące wprowadzania do 

Irlandii Północnej z innych części Zjednoczonego Królestwa przesyłek towarów 
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detalicznych składających się z żywności innej niż produkty pochodzenia zwierzęcego 

lub roślinnego lub produkty złożone oraz materiałów przeznaczonych do kontaktu 

z żywnością, tak aby przesyłki takie nie podlegały tym samym wymogom w zakresie 

certyfikacji co przesyłki towarów detalicznych pochodzenia zwierzęcego lub 

roślinnego lub produktów złożonych.  

(16) W przypadkach objętych zakresem niniejszego rozporządzenia, w których kontrole 

urzędowe obejmujące certyfikację i kontrolę towarów detalicznych wprowadzanych 

do Irlandii Północnej z innych części Zjednoczonego Królestwa zostają ograniczone, 

i w związku z tym konieczne jest zapewnienie – poprzez dostarczanie konsumentom 

informacji dotyczących tych towarów detalicznych – aby te towary detaliczne 

pozostały w Irlandii Północnej i nie zagrażały zdrowiu publicznemu i ochronie 

konsumentów na rynku wewnętrznym lub jego integralności, należy wprowadzić 

przepisy dotyczące specjalnego oznakowania. Te przepisy szczegółowe powinny 

zapewniać informowanie konsumentów i identyfikowalność tych towarów 

detalicznych. Powinny one przewidywać różne wymogi dotyczące oznakowania na 

poziomie pudełka, półki lub poszczególnych produktów. Stosowanie tych przepisów 

szczegółowych powinno uwzględniać potrzebę określenia odpowiednich ram 

czasowych dla wymogów dotyczących oznakowania, które minimalizują obciążenia 

i trudności dla łańcuchów dostaw, a także znaczenie dalszego przemieszczania 

towarów detalicznych w Zjednoczonym Królestwie zgodnie ze statusem Irlandii 

Północnej jako części Zjednoczonego Królestwa. 

(17) Należy przewidzieć specjalne mechanizmy wyłącznie w celu umożliwienia 

korzystania z przepisów szczegółowych określonych w niniejszym rozporządzeniu 

towarom detalicznym składającym się z towarów pochodzących z państw trzecich 

innych niż Zjednoczone Królestwo („towary detaliczne z zagranicy”) pochodzenia 

zwierzęcego lub roślinnego, produktom złożonym i produktom rybołówstwa. Po 

pierwsze, w przypadku towarów detalicznych z zagranicy pochodzenia zwierzęcego 

lub roślinnego lub produktów złożonych odpowiedni mechanizm funkcjonowałby 

wówczas, gdy Zjednoczone Królestwo postanowi dostosować swoje przepisy 

w ramach swojego wewnętrznego porządku prawnego i zgodnie ze swoimi wymogami 

konstytucyjnymi. W tym celu konieczne jest ustanowienie procedur dotyczących 

dostosowywania tych przepisów, jeżeli Zjednoczone Królestwo zdecyduje się 

skorzystać z tej możliwości, poprzez mechanizm umieszczania towarów w wykazie 

i ich usuwania z wykazu, a także inne niezbędne zabezpieczenia. W przypadku gdy 

Zjednoczone Królestwo podejmie decyzję o dostosowaniu swoich przepisów, może 

dodać bardziej rygorystyczne warunki. Po drugie, w odniesieniu do produktów 

rybołówstwa należy uwzględnić przepisy Zjednoczonego Królestwa zapewniające, 

aby produkty rybołówstwa uzyskane z nielegalnych, nieraportowanych 

i nieuregulowanych połowów nie były przywożone do Zjednoczonego Królestwa. 

(18) Przesyłki roślin przeznaczonych do sadzenia, innych niż sadzeniaki ziemniaka, oraz 

maszyny i pojazdy, które były wykorzystywane do celów rolniczych lub leśnych przed 

wprowadzeniem do Irlandii Północnej i które są wysyłane przez podmioty 

profesjonalne w innych częściach Zjednoczonego Królestwa do odbioru przez 

podmioty profesjonalne w Irlandii Północnej lub do natychmiastowej sprzedaży 

w Zjednoczonym Królestwie po ich odbiorze w Irlandii Północnej przez podmioty 

profesjonalne, nie powinny stanowić niedopuszczalnego ryzyka dla zdrowia roślin na 

wyspie Irlandii ani dla rynku wewnętrznego. W związku z tym wprowadzanie tych 

przesyłek do Irlandii Północnej z innych części Zjednoczonego Królestwa powinno 
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podlegać przepisom szczegółowym w celu zapewnienia, aby przesyłki te nie 

zwiększały ryzyka dla zdrowia roślin na wyspie Irlandii, nie wpływały niekorzystnie 

na status fitosanitarny wyspy Irlandii ani nie zwiększały ryzyka dla zdrowia roślin na 

rynku wewnętrznym ani nie wpływały na integralność tego rynku.  

(19) Wprowadzanie do Irlandii Północnej z innych części Zjednoczonego Królestwa 

przesyłek bulw Solanum tuberosum L. przeznaczonych do sadzenia (sadzeniaki 

ziemniaka), wysyłanych przez podmioty profesjonalne w innych częściach 

Zjednoczonego Królestwa do odbioru przez podmioty profesjonalne w Irlandii 

Północnej lub do natychmiastowej sprzedaży w Zjednoczonym Królestwie po ich 

odbiorze w Irlandii Północnej przez podmioty profesjonalne, nie powinno stanowić 

niedopuszczalnego ryzyka dla zdrowia roślin na wyspie Irlandii ani dla rynku 

wewnętrznego. W związku z tym wprowadzanie tych przesyłek do Irlandii Północnej 

z innych części Zjednoczonego Królestwa powinno podlegać określonym przepisom 

szczegółowym w celu zapewnienia, aby przesyłki te nie zwiększały ryzyka dla 

zdrowia roślin na wyspie Irlandii, nie wpływały niekorzystnie na status fitosanitarny 

wyspy Irlandii ani nie zwiększały ryzyka dla zdrowia roślin na rynku wewnętrznym 

ani nie wpływały na integralność tego rynku.  

(20) Ze względu na długą historię braku wścieklizny i ścisłego nadzoru nad zakażeniem 

Echinoccoccus multilocularis w Zjednoczonym Królestwie, a także rygorystyczne 

wymogi dotyczące przemieszczania psów, kotów i fretek domowych w obrębie jego 

terytorium i przy wprowadzaniu na jego terytorium ustanowione w prawie krajowym, 

przemieszczanie o charakterze niehandlowym psów, kotów i fretek domowych 

wprowadzanych do Irlandii Północnej z innych części Zjednoczonego Królestwa nie 

powinno zwiększać poziomu ryzyka dla zdrowia zwierząt w Irlandii Północnej i na 

wyspie Irlandii, nie powinno negatywnie wpływać na status sanitarny wyspy Irlandii 

i nie powinno zwiększać ryzyka dla zdrowia publicznego i zdrowia zwierząt na rynku 

wewnętrznym, jeżeli takie przemieszczanie podlegało przepisom szczegółowym. 

Takie przepisy szczegółowe powinny obejmować przedstawienie uproszczonego 

dokumentu identyfikacyjnego oraz pisemnego oświadczenia właściciela lub osoby 

upoważnionej, że zwierzęta te nie będą następnie przemieszczane do państwa 

członkowskiego. Ponadto należy przewidzieć, że psy, koty i fretki domowe z Irlandii 

Północnej, które podróżują do innych części Zjednoczonego Królestwa, a następnie 

powracają bezpośrednio do Irlandii Północnej, powinny być identyfikowane 

wyłącznie za pomocą transpondera. 

(21) Jednocześnie należy wprowadzić odpowiednie zabezpieczenia dla Unii w celu 

zapewnienia, aby stosowanie przepisów szczegółowych ustanowionych w niniejszym 

rozporządzeniu nie zwiększało ryzyka dla zdrowia zwierząt lub roślin na wyspie 

Irlandii, nie miało negatywnego wpływu na status SPS wyspy Irlandii, nie zwiększało 

ryzyka dla zdrowia publicznego, zdrowia zwierząt i roślin na rynku wewnętrznym ani 

nie zwiększało ryzyka wprowadzania na rynek wewnętrzny produktów rybołówstwa 

pochodzących z nielegalnych, nieraportowanych lub nieuregulowanych połowów oraz 

nie wpływało negatywnie na poziom ochrony konsumentów na rynku wewnętrznym 

ani na jego integralność.  

(22) W związku z tym należy zapewnić, aby przepisy szczegółowe dotyczące przesyłek 

towarów detalicznych, roślin przeznaczonych do sadzenia, sadzeniaków ziemniaka, 

maszyn i pojazdów, które były wykorzystywane do celów rolniczych lub leśnych, oraz 

przepisy szczegółowe dotyczące przemieszczania o charakterze niehandlowym psów, 
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kotów i fretek domowych, zaczęły obowiązywać dopiero po otrzymaniu przez 

Komisję odpowiednich pisemnych gwarancji od Zjednoczonego Królestwa i zbadaniu, 

czy warunki stosowania przepisów szczegółowych zostały spełnione. W takim 

przypadku Komisja powinna być uprawniona do przyjmowania aktów wykonawczych 

w celu ustanowienia przepisów operacyjnych niezbędnych do wdrożenia przepisów 

szczegółowych, w tym częstotliwości kontroli, wzorów formularzy świadectw 

i etykiet dotyczących zdrowia roślin oraz wymogów dotyczących oznakowania. 

(23) Ponadto należy zobowiązać Komisję do przyjęcia aktów wykonawczych 

ustanawiających środki ochronne w celu rozwiązania konkretnych problemów 

pojawiających się w kontekście stosowania przepisów niniejszego rozporządzenia, 

w przypadku gdy istnieją dowody, że Zjednoczone Królestwo nie wprowadza 

odpowiednich środków w celu zaradzenia poważnym lub powtarzającym się 

naruszeniom warunków określonych w niniejszym rozporządzeniu. 

(24) Należy również zobowiązać Komisję do przyjęcia aktów delegowanych w celu 

zawieszenia stosowania niektórych lub wszystkich przepisów szczegółowych 

ustanowionych w niniejszym rozporządzeniu, w przypadku gdy nie jest – lub przestał 

być – spełniony istotny warunek wstępny funkcjonowania tych przepisów 

szczegółowych, jak np. ukończenie tworzenia punktów kontroli SPS, lub w przypadku 

systemowego nieprzestrzegania przez Zjednoczone Królestwo przepisów 

szczegółowych określonych w niniejszym rozporządzeniu. W takim przypadku należy 

przewidzieć formalny mechanizm informowania i konsultacji z jasno określonymi 

terminami, w których Komisja powinna podjąć działania. 

(25) W przypadku zawieszenia przepisów szczegółowych ustanowionych w niniejszym 

rozporządzeniu dotyczących wprowadzania przesyłek towarów detalicznych do 

Irlandii Północnej z innych części Zjednoczonego Królestwa przepisy określone 

w aktach Unii lub ich częściach wymienionych w załączniku 2 do Protokołu 

i wymienionych w załączniku I do niniejszego rozporządzenia powinny ponownie 

mieć zastosowanie do takich przesyłek. 

(26) W celu zmiany załączników I–V do niniejszego rozporządzenia, w szczególności 

w celu dostosowania wykazu aktów Unii lub ich części, od których przepisy 

szczegółowe stanowią odstępstwo, określenia dalszych szczegółów dotyczących 

funkcjonowania przepisów szczegółowych dotyczących punktów kontroli SPS, 

sporządzania wykazu zakładów, mechanizmów monitorowania i oznakowania 

towarów detalicznych zgodnie z odpowiednimi kryteriami, a także aby umożliwić 

Komisji wprowadzenie środków zawieszających w przypadku systemowego 

nieprzestrzegania przez Zjednoczone Królestwo przepisów ustanowionych 

w niniejszym rozporządzeniu, należy przekazać Komisji uprawnienia do 

przyjmowania aktów zgodnie z art. 290 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej. 

Należy również przewidzieć tryb pilny, aby zapewnić skuteczną i szybką reakcję na 

istnienie zwiększonego ryzyka dla zdrowia zwierząt, zdrowia roślin lub zdrowia 

publicznego. Szczególnie ważne jest, aby w czasie prac przygotowawczych Komisja 

prowadziła stosowne konsultacje, w tym na poziomie ekspertów, oraz aby konsultacje 

te prowadzone były zgodnie z zasadami określonymi w Porozumieniu 

międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie lepszego stanowienia 
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prawa11. W szczególności, aby zapewnić Parlamentowi Europejskiemu i Radzie udział 

na równych zasadach w przygotowaniu aktów delegowanych, instytucje te powinny 

otrzymywać wszelkie dokumenty w tym samym czasie co eksperci państw 

członkowskich, a eksperci tych instytucji powinni móc systematycznie brać udział 

w posiedzeniach grup eksperckich Komisji zajmujących się przygotowaniem aktów 

delegowanych. 

(27) Komisji należy powierzyć uprawnienia wykonawcze12 w celu zapewnienia jednolitych 

warunków wykonywania niniejszego rozporządzenia, w szczególności w odniesieniu 

do specjalnych poziomów kontroli urzędowych i świadectwa ogólnego, w tym wzoru 

formularza tego świadectwa, wykazu towarów pochodzenia zwierzęcego lub 

roślinnego lub produktów złożonych pochodzących z państw trzecich, które mogą być 

wykorzystywane do produkcji towarów detalicznych, do których powinny mieć 

zastosowanie przepisy szczegółowe ustanowione w niniejszym rozporządzeniu, 

wykazu państw bandery statków poławiających produkty rybołówstwa, w odniesieniu 

do których należy stosować przepisy szczegółowe, wzoru formularza etykiety 

dotyczącej zdrowia roślin stosowanej w odniesieniu do roślin przeznaczonych do 

sadzenia, maszyn i pojazdów, które były wykorzystywane do celów rolniczych lub 

leśnych, oraz sadzeniaków ziemniaka, informacji, które mają być zawarte 

w dokumencie podróży dla zwierzęcia domowego, oraz odpowiednich warunków 

specjalnych i zabezpieczeń służących rozwiązywaniu konkretnych problemów 

pojawiających się w kontekście funkcjonowania przepisów ustanowionych 

w niniejszym rozporządzeniu, w przypadku gdy istnieją dowody, że Zjednoczone 

Królestwo nie wprowadza odpowiednich środków w celu zaradzenia poważnym lub 

powtarzającym się naruszeniom warunków określonych w niniejszym rozporządzeniu. 

(28) Aby zapewnić skuteczną i szybką reakcję na zwiększone ryzyko dla zdrowia zwierząt, 

zdrowia roślin lub zdrowia publicznego lub ochrony konsumentów, należy powierzyć 

Komisji uprawnienia wykonawcze do ustanawiania środków nadzwyczajnych. 

Uprawnienia te powinny być wykonywane zgodnie z rozporządzeniem (UE) 

nr 182/201113. 

(29) Należy przewidzieć okres przejściowy dotyczący stosowania wymogów w zakresie 

oznakowania w odniesieniu do towarów detalicznych, które już znajdują się na rynku, 

PRZYJMUJĄ NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

CZĘŚĆ 1  

Przedmiot, zakres stosowania i definicje 

                                                 
11 Porozumienie międzyinstytucjonalne pomiędzy Parlamentem Europejskim, Radą Unii Europejskiej 

a Komisją Europejską w sprawie lepszego stanowienia prawa (Dz.U. L 123 z 12.5.2016, s. 1). 
12 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 182/2011 z dnia 16 lutego 2011 r. 

ustanawiające przepisy i zasady ogólne dotyczące trybu kontroli przez państwa członkowskie 

wykonywania uprawnień wykonawczych przez Komisję (Dz.U. L 55 z 28.2.2011, s. 13). 

13 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 182/2011 z dnia 16 lutego 2011 r. 

ustanawiające przepisy i zasady ogólne dotyczące trybu kontroli przez państwa członkowskie 

wykonywania uprawnień wykonawczych przez Komisję (Dz.U. L 55 z 28.2.2011, s. 13). 



 

PL 14  PL 

Artykuł 1 

Przedmiot i zakres stosowania 

1. W niniejszym rozporządzeniu ustanawia się przepisy szczegółowe dotyczące 

wprowadzania do Irlandii Północnej z innych części Zjednoczonego Królestwa 

następujących przesyłek: 

a) niektórych przesyłek towarów detalicznych przeznaczonych do wprowadzenia 

do obrotu w Irlandii Północnej dla konsumenta końcowego;  

b) niektórych przesyłek roślin przeznaczonych do sadzenia, innych niż sadzeniaki 

ziemniaka, oraz maszyn i pojazdów, które były wykorzystywane do celów 

rolniczych lub leśnych, oraz sadzeniaków ziemniaka przeznaczonych do 

wprowadzenia do obrotu i wykorzystania w Irlandii Północnej. 

W niniejszym rozporządzeniu ustanawia się również przepisy szczegółowe 

dotyczące przemieszczania o charakterze niehandlowym do Irlandii Północnej 

z innych części Zjednoczonego Królestwa psów, kotów i fretek domowych. 

2. Na zasadzie odstępstwa od tych przepisów wymienionych w załączniku 2 do 

Protokołu w sprawie Irlandii/Irlandii Północnej („Protokół”), które wymieniono 

w załączniku I do niniejszego rozporządzenia, przepisy te nie mają zastosowania do 

przesyłek towarów detalicznych objętych zakresem stosowania części 2 niniejszego 

rozporządzenia, wprowadzanych do Irlandii Północnej z innych części 

Zjednoczonego Królestwa w celu wprowadzenia do obrotu w Irlandii Północnej. Do 

przesyłek towarów detalicznych wprowadzanych do Irlandii Północnej z innych 

części Zjednoczonego Królestwa w celu wprowadzenia do obrotu w Irlandii 

Północnej stosuje się przepisy wymienione w załączniku 2 do Protokołu, inne niż 

przepisy, które wymieniono w załączniku I do niniejszego rozporządzenia, o ile 

w niniejszym rozporządzeniu nie ustanowiono bardziej szczegółowych przepisów. 

3. W niniejszym rozporządzeniu ustanawia się także przepisy dotyczące zawieszenia 

stosowania przepisów szczegółowych ustanowionych w niniejszym rozporządzeniu.  

Artykuł 2 

Definicje 

Do celów niniejszego rozporządzenia stosuje się następujące definicje: 

a) „przesyłka” oznacza pewną ilość towarów objętych tym samym świadectwem 

urzędowym, poświadczeniem urzędowym lub innym dokumentem, przewożonych 

tym samym środkiem transportu oraz, w odniesieniu do towarów detalicznych – 

wysyłanych przez ten sam wymieniony w wykazie zakład z części Zjednoczonego 

Królestwa innych niż Irlandia Północna i dostarczanych do tego samego 

wymienionego w wykazie zakładu w Irlandii Północnej, oraz, w odniesieniu do 

roślin przeznaczonych do sadzenia, w tym sadzeniaków ziemniaka, oraz maszyn 

i pojazdów wykorzystywanych do celów rolniczych lub leśnych – wysyłanych przez 

podmioty profesjonalne z części Zjednoczonego Królestwa innych niż Irlandia 

Północna i odbieranych przez podmiot profesjonalny w Irlandii Północnej;  
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b) „towary detaliczne” oznaczają następujące towary, które są dostarczane do terminali 

dystrybucyjnych, w tym terminali dystrybucji towarów detalicznych 

w temperaturach kontrolowanych, centrów dystrybucji w supermarketach, hurtowni 

i punktów sprzedaży, lub które są dostarczane bezpośrednio konsumentowi 

końcowemu, w tym przez podmioty świadczące usługi gastronomiczne, 

w stołówkach zakładowych, w ramach cateringu instytucjonalnego, przez restauracje 

i inne podobne podmioty świadczące usługi z branży spożywczej oraz sklepy:  

(i) produkty pochodzenia zwierzęcego lub roślinnego;  

(ii) rośliny inne niż rośliny przeznaczone do sadzenia, zgodnie z wykazem w akcie 

wykonawczym przyjętym zgodnie z art. 72 ust. 1, art. 73 lub art. 74 ust. 1 

rozporządzenia (UE) 2016/2031; 

(iii) produkty złożone; 

(iv) żywność inną niż ta, o której mowa w ppkt (i), (ii) i (iii);  

(v) materiały przeznaczone do kontaktu z żywnością; 

(vi) karmę dla zwierząt domowych i gryzaki dla psów, gotowe do sprzedaży, objęte 

zakresem rozporządzenia (WE) nr 1069/2009; 

c) „wprowadzenie do obrotu” oznacza posiadanie przez dany podmiot towarów, 

o których mowa w art. 1 ust. 1 lit. a) i b), w celu sprzedaży, z uwzględnieniem 

oferowania do sprzedaży lub innej formy przekazania, bezpłatnego lub za opłatą, 

oraz sprzedaż, dystrybucję i inne formy przekazania tych towarów;  

d) „konsument końcowy” oznacza ostatecznego konsumenta towaru detalicznego, który 

nie będzie tego towaru wykorzystywał w ramach operacji lub działalności 

gospodarczej; 

e) „towary detaliczne z zagranicy” oznaczają towary detaliczne składające się 

z wyrobów pochodzących z państw trzecich innych niż Zjednoczone Królestwo 

i przywożone do części Zjednoczonego Królestwa innych niż Irlandia Północna; 

f) „produkty pochodzenia zwierzęcego” oznaczają towary detaliczne przeznaczone do 

spożycia przez ludzi, do których zalicza się: 

(i) żywność pochodzenia zwierzęcego, w tym miód i krew; 

(ii) żywe małże, żywe szkarłupnie, żywe osłonice i żywe ślimaki morskie 

przeznaczone do spożycia przez ludzi;  

(iii) inne zwierzęta przeznaczone do przygotowania w celu dostarczenia ich 

w żywej postaci konsumentowi końcowemu; 

g) „produkty pochodzenia roślinnego” oznaczają towary detaliczne przeznaczone do 

spożycia przez ludzi, do których zalicza się rośliny i produkty z nich wytworzone, 

w tym materiał przetworzony;  



 

PL 16  PL 

h) „karma dla zwierząt domowych i gryzaki dla psów, gotowe do sprzedaży” oznaczają 

karmę dla zwierząt domowych i gryzaki dla psów przeznaczone do sprzedaży 

bezpośredniej, które są pakowane w gotowe do sprzedaży opakowania 

z przeznaczeniem do użytku przez konsumenta końcowego; 

i) „produkty złożone” oznaczają towary detaliczne przeznaczone do spożycia przez 

ludzi, zawierające zarówno produkty pochodzenia roślinnego, jak i przetworzone 

produkty pochodzenia zwierzęcego;  

j) „żywność” lub „środek spożywczy” oznacza żywność zgodnie z definicją w art. 2 

rozporządzenia (WE) nr 178/2002 Parlamentu Europejskiego i Rady14; 

k) „specjalny poziom kontroli urzędowych” oznacza poziom kontroli urzędowych 

określony w akcie wykonawczym przyjętym zgodnie z art. 4 ust. 3;  

l) „świadectwo ogólne” oznacza dokument w formie papierowej lub elektronicznej 

podpisany przez urzędnika certyfikującego właściwych organów, odnoszący się do 

przesyłki towarów detalicznych i stanowiący gwarancję zgodności z wymogami 

określonymi w niniejszym rozporządzeniu;  

m) „opakowane” oznacza przygotowane do prezentacji konsumentowi końcowemu 

i podmiotom świadczącym usługi gastronomiczne każdego pojedynczego artykułu 

jako takiego, składającego się z opakowania, w którym umieszczono towary 

detaliczne przed wystawieniem ich na sprzedaż, niezależnie od tego, czy takie 

opakowanie mieści w sobie towary detaliczne całkowicie czy też jedynie częściowo, 

ale w każdym razie w taki sposób, że zawartości nie można zmienić bez otwarcia lub 

zmiany opakowania; 

n) „oznakowanie” oznacza każdą metkę, znak firmowy, oznaczenie, element graficzny 

lub inną informację opisową, zapisane, wydrukowane, naniesione przy pomocy 

szablonu, umieszczone, wytłoczone lub odciśnięte na opakowaniu towaru 

detalicznego lub na pudełku, w którym jest on umieszczony, bądź do nich 

przymocowane, którego nie można łatwo usunąć ani zatrzeć; 

o) „produkty rybołówstwa” oznaczają produkty rybołówstwa zgodnie z definicją 

w art. 2 pkt 8 rozporządzenia (WE) nr 1005/2008; 

p) „zakład” oznacza każdą jednostkę w obrębie przedsiębiorstwa wysyłającą lub 

odbierającą towary detaliczne; 

q) „zakład wymieniony w wykazie” oznacza zakład wymieniony w wykazie zgodnie 

z art. 8; 

r) „punkt kontroli SPS” oznacza punkt kontroli zgodnie z definicją w art. 3 pkt 38 

rozporządzenia (UE) 2017/625 oraz punkt wjazdu podróżnych zgodnie z definicją 

w art. 3 lit. k) rozporządzenia (UE) nr 576/2013; w obu przypadkach punkt ten 

spełnia wymogi ustanowione w tych rozporządzeniach; 

                                                 
14 Rozporządzenie (WE) nr 178/2002 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 28 stycznia 2002 r. 

ustanawiające ogólne zasady i wymagania prawa żywnościowego, powołujące Europejski Urząd ds. 

Bezpieczeństwa Żywności oraz ustanawiające procedury w zakresie bezpieczeństwa żywności (Dz.U. L 

31 z 1.2.2002, s. 1). 
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s) „status SPS” oznacza status zdrowotny zgodnie z definicją w art. 4 pkt 34 

rozporządzenia (UE) 2016/429 lub status agrofaga zgodnie z definicją 

w zaktualizowanych międzynarodowych standardach dla środków fitosanitarnych 

0515; 

t) „produkty mleczne” oznaczają produkty mleczne zgodnie z definicją w pkt 7.2 

załącznika I do rozporządzenia (WE) nr 853/2004; 

u) „mięso” oznacza mięso zgodnie z definicją w pkt 1 załącznika I do rozporządzenia 

(WE) nr 853/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady16; 

v) „etykieta dotycząca zdrowia roślin” oznacza każdą metkę, znak firmowy, 

oznaczenie, element graficzny lub inną informację opisową, zapisane, wydrukowane, 

naniesione przy pomocy szablonu, umieszczone, wytłoczone lub odciśnięte, której 

nie można łatwo usunąć ani zatrzeć, wydaną urzędowo lub pod nadzorem 

urzędowym zgodnie z art. 10 lub 11, aby towarzyszyła przesyłkom roślin 

przeznaczonych do sadzenia, w tym sadzeniaków ziemniaka, oraz maszyn 

i pojazdów wykorzystywanych do celów rolniczych lub leśnych; 

w) „zwierzęta domowe” oznaczają zwierzęta domowe należące do gatunków 

wymienionych w części A załącznika I do rozporządzenia (UE) nr 576/2013, 

a mianowicie psy, koty i fretki domowe; 

x) „dokument podróży dla zwierzęcia domowego” oznacza dokument w formie 

papierowej lub elektronicznej wydany przez właściwe organy Zjednoczonego 

Królestwa do celów przemieszczania o charakterze niehandlowym zwierząt 

domowych wprowadzanych do Irlandii Północnej z innych części Zjednoczonego 

Królestwa. 

 

CZĘŚĆ 2  

Przepisy szczegółowe dotyczące wprowadzania do Irlandii Północnej z innych części 

Zjednoczonego Królestwa niektórych przesyłek towarów detalicznych, które pochodzą 

z innych części Zjednoczonego Królestwa lub z państwa członkowskiego, lub towarów 

detalicznych z zagranicy, w celu wprowadzenia do obrotu w Irlandii Północnej 

Artykuł 3  

Przedmiot i zakres stosowania części 2 

Przepisy szczegółowe ustanowione w niniejszej części stosuje się do następujących towarów 

detalicznych: 

                                                 
15 https://www.ippc.int/en/publications/622/ 

16 Rozporządzenie (WE) nr 853/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r. 

ustanawiające szczególne przepisy dotyczące higieny w odniesieniu do żywności pochodzenia 

zwierzęcego (Dz.U. L 139 z 30.4.2004, s. 55). 
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a) produktów pochodzenia zwierzęcego lub roślinnego, roślin innych niż rośliny 

przeznaczone do sadzenia oraz karmy dla zwierząt domowych i gryzaków dla psów, 

gotowych do sprzedaży, o których mowa w art. 2 lit. b) ppkt (i), (ii) i (vi); 

b) produktów złożonych, o których mowa w art. 2 lit. b) ppkt (iii); 

c) żywności, o której mowa w art. 2 lit. b) ppkt (iv); 

d) materiałów przeznaczonych do kontaktu z żywnością, o których mowa w art. 2 lit. b) 

ppkt (v). 

Artykuł 4 

Przepisy szczegółowe dotyczące przesyłek towarów detalicznych, o których mowa w art. 3 

lit. a) i b)  

1. Wprowadzanie do Irlandii Północnej z innych części Zjednoczonego Królestwa 

i wprowadzanie do obrotu w Irlandii Północnej przesyłek towarów detalicznych, 

o których mowa w art. 3 lit. a) i b), podlega przepisom szczegółowym dotyczącym 

specjalnych poziomów kontroli urzędowych i świadectwa ogólnego tylko wtedy, gdy 

spełnione są wszystkie następujące warunki: 

a) towary detaliczne są opakowane oraz – gdy jest to wymagane zgodnie z art. 6 – 

opatrzone oznakowaniem; 

b) towary detaliczne spełniają jeden z następujących warunków: 

(i) pochodzą z części Zjednoczonego Królestwa innych niż Irlandia 

Północna;  

(ii) pochodzą z państwa członkowskiego;  

(iii) są towarami detalicznymi z zagranicy, składającymi się z wyrobów 

niepodlegających przepisom dotyczącym zdrowia zwierząt lub zdrowia 

roślin, o których mowa w art. 1 ust. 2 lit. d), e) i g) rozporządzenia (UE) 

2017/625; 

(iv) są towarami detalicznymi z zagranicy, które są zgodne z przepisami 

szczegółowymi ustanowionymi w art. 9; 

(v) w przypadku produktów rybołówstwa pochodzą one: 

– z połowów dokonanych przez statek rybacki pływający pod 

banderą Zjednoczonego Królestwa i zostały wyładowane 

w częściach Zjednoczonego Królestwa innych niż Irlandia 

Północna, albo 

– z połowów dokonanych przez statek rybacki pływający pod 

banderą państwa członkowskiego, lub państwa trzeciego innego niż 

Zjednoczone Królestwo wymienionego w akcie wykonawczym 

przyjętym zgodnie z art. 9 ust. 4, i zostały przywiezione do części 

Zjednoczonego Królestwa innych niż Irlandia Północna;  
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c) towary detaliczne są zgodne z przepisami ustanowionymi w rozporządzeniach 

(WE) nr 1069/2009, (UE) 2016/429, (UE) 2016/2031 i (UE) 2017/625, 

a w przypadku produktów rybołówstwa uwzględnia się pojęcie nielegalnych, 

nieraportowanych i nieuregulowanych połowów zdefiniowane przez Unię 

w ramach stosowania przez nią rozporządzenia (WE) nr 1005/2008; 

d) towary detaliczne przeznaczone są wyłącznie do wprowadzenia do obrotu 

w Irlandii Północnej dla konsumentów końcowych; 

e) towary detaliczne są wysyłane z wymienionych w wykazie zakładów z części 

Zjednoczonego Królestwa innych niż Irlandia Północna i odbierane przez 

wymienione w wykazie zakłady w Irlandii Północnej; 

f) towary detaliczne są przedstawiane do kontroli urzędowych w punktach 

kontroli SPS pierwszego przybycia do Irlandii Północnej zgodnie 

z rozporządzeniem (UE) 2017/625;  

g) Zjednoczone Królestwo przedstawiło pisemne gwarancje, że skuteczne 

kontrole urzędowe przesyłek towarów detalicznych w punktach kontroli SPS 

pierwszego przybycia do Irlandii Północnej spełniających wymogi określone 

w załączniku II do niniejszego rozporządzenia są przeprowadzane zgodnie 

z rozporządzeniem (UE) 2017/625 oraz że przeprowadzane są kontrole 

urzędowe udokumentowane za pomocą planu kontroli oraz monitorowanie 

zgodne z wymogami określonymi w części 1 załącznika III do niniejszego 

rozporządzenia, obejmujące przemieszczanie tych towarów detalicznych 

z punktów kontroli SPS pierwszego przybycia do Irlandii Północnej do 

wymienionego w wykazie zakładu przeznaczenia, w celu zagwarantowania, że 

przesyłki te są przeznaczone wyłącznie do sprzedaży detalicznej 

w wymienionych w wykazie zakładach w Irlandii Północnej i nie będą 

następnie przemieszczane do państwa członkowskiego; te pisemne gwarancje 

stanowią zatem dla Unii rękojmię, że specjalne poziomy kontroli urzędowych 

i świadectwo ogólne nie zwiększają ryzyka dla zdrowia zwierząt lub roślin na 

wyspie Irlandii, nie wpływają niekorzystnie na status SPS wyspy Irlandii, nie 

zwiększają ryzyka dla zdrowia publicznego i zdrowia zwierząt lub roślin na 

rynku wewnętrznym, nie zwiększają ryzyka, że produkty rybołówstwa 

pochodzące z nielegalnych, nieraportowanych i nieuregulowanych połowów 

będą wprowadzane do obrotu w Unii, oraz nie wpływają niekorzystnie na 

poziom ochrony konsumentów na rynku wewnętrznym ani na integralność tego 

rynku; 

h) Komisja przyjęła akt wykonawczy zgodnie z ust. 3 niniejszego artykułu i nie 

wprowadziła środków zgodnie z ust. 4 niniejszego artykułu ani zgodnie 

z art. 14.  

2. Przesyłkom towarów detalicznych musi towarzyszyć świadectwo ogólne, o którym 

mowa w ust. 1, wydane przez właściwe organy Zjednoczonego Królestwa 

i poświadczające, że towary detaliczne w przesyłce spełniają wymogi określone 

w ust. 1 lit. a)–f).  

3. W przypadku gdy spełnione są warunki dotyczące pisemnych gwarancji określone 

w ust. 1 lit. g), oraz uwzględniając przeprowadzane przez Komisję kontrole 
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zgodności z wymogami dotyczącymi punktów kontroli SPS określonymi 

w załączniku II, Komisja może – w drodze aktów wykonawczych – ustanowić 

specjalne poziomy kontroli urzędowych, przepisy dotyczące tych kontroli 

urzędowych oraz wzór świadectwa ogólnego dla przesyłek, o których mowa w ust. 1.  

Specjalne poziomy kontroli identyfikacyjnych, w tym dotyczące kontroli zgodności 

z ust. 1 lit. a) niniejszego artykułu oraz z art. 5 ust. 1 lit. a), dostosowuje się 

w zależności od zakresu indywidualnego oznakowywania poszczególnych rodzajów 

towarów detalicznych. 

W przypadku gdy spełnione są wymogi dotyczące oznakowania określone w art. 6 

ust. 1 lit. b), specjalny poziom kontroli identyfikacyjnych zmniejsza się do 8 % 

wszystkich przesyłek.  

W przypadku gdy spełnione są wymogi dotyczące oznakowania określone w art. 6 

ust. 1 lit. c), specjalny poziom kontroli identyfikacyjnych zmniejsza się do 5 % 

wszystkich przesyłek.  

Te akty wykonawcze przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której 

mowa w art. 18 ust. 2.  

4. Komisja monitoruje stosowanie przez Zjednoczone Królestwo przepisów 

szczegółowych dotyczących specjalnych poziomów kontroli urzędowych 

odnoszących się do przesyłek oraz świadectwa ogólnego, o których mowa w ust. 1 

i 2.  

W przypadku gdy istnieją dowody, np. w formie unijnego sprawozdania z kontroli, 

danych dotyczących wielkości handlu produktami sektora wina, audytu lub 

powiadomienia w ramach systemu zarządzania informacjami w zakresie kontroli 

urzędowych (IMSOC), o którym mowa w art. 131 rozporządzenia (UE) 2017/625, 

lub w ramach systemu informatycznego rolnictwa ekologicznego (OFIS) 

udostępnionego przez Komisję zgodnie z art. 43 rozporządzenia Parlamentu 

Europejskiego i Rady (UE) 2018/84817, świadczące o tym, że Zjednoczone 

Królestwo nie wprowadza odpowiednich środków w celu zaradzenia poważnym lub 

powtarzającym się naruszeniom warunków, o których mowa w ust. 1 lit. a)–g) 

niniejszego artykułu, Komisja, po należytym poinformowaniu Zjednoczonego 

Królestwa i przeprowadzeniu z nim konsultacji, przyjmuje zgodnie z procedurą 

sprawdzającą, o której mowa w art. 18 ust. 2 i 3 niniejszego rozporządzenia, akt 

wykonawczy ustanawiający odpowiednie warunki i środki specjalne, w tym 

tymczasowe lub stałe ograniczenia stosowania przepisów szczegółowych 

w odniesieniu do niektórych przesyłek lub zakładów, lub zmieniający akt 

wykonawczy przyjęty zgodnie z ust. 3 niniejszego artykułu. 

5. Właściwe organy Zjednoczonego Królestwa mogą postanowić o niepobieraniu opłat 

ani należności za kontrole urzędowe towarów detalicznych, o których mowa w ust. 1. 

                                                 

17 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2018/848 z dnia 30 maja 2018 r. w sprawie 

produkcji ekologicznej i znakowania produktów ekologicznych i uchylające rozporządzenie Rady (WE) 

nr 834/2007 (Dz.U. L 150 z 14.6.2018, s. 1). 
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Artykuł 5 

Przepisy szczegółowe dotyczące przesyłek towarów detalicznych, o których mowa w art. 3 

lit. c) i d) 

1. Wprowadzanie do Irlandii Północnej z innych części Zjednoczonego Królestwa 

i wprowadzanie do obrotu w Irlandii Północnej przesyłek towarów detalicznych, 

o których mowa w art. 3 lit. c) i d), podlega przepisom szczegółowym dotyczącym 

specjalnych poziomów kontroli urzędowych i świadectwa ogólnego tylko wtedy, gdy 

spełnione są wszystkie następujące warunki: 

a) towary są opakowane oraz – gdy jest to wymagane zgodnie z art. 6 – opatrzone 

oznakowaniem;  

b) towary spełniają jeden z następujących warunków: 

(i) pochodzą z części Zjednoczonego Królestwa innych niż Irlandia 

Północna; 

(ii) pochodzą z państwa członkowskiego;  

(iii) są towarami detalicznymi z zagranicy, składającymi się z wyrobów 

niepodlegających przepisom dotyczącym zdrowia zwierząt lub zdrowia 

roślin, o których mowa w art. 1 ust. 2 lit. d), e) i g) rozporządzenia (UE) 

2017/625, ani przepisom dotyczącym produktów rybołówstwa 

ustanowionym w rozporządzeniu (WE) nr 1005/2008; 

c) towary są przeznaczone wyłącznie do wprowadzenia do obrotu w Irlandii 

Północnej dla konsumentów końcowych; 

d) towary są wysyłane z wymienionych w wykazie zakładów z części 

Zjednoczonego Królestwa innych niż Irlandia Północna i odbierane przez 

wymienione w wykazie zakłady w Irlandii Północnej; 

e) towary są przedstawiane do kontroli urzędowych w punktach kontroli SPS 

pierwszego przybycia do Irlandii Północnej zgodnie z rozporządzeniem (UE) 

2017/625; 

f) Zjednoczone Królestwo przedstawiło pisemne gwarancje, że skuteczne 

kontrole urzędowe przesyłek towarów detalicznych w punktach kontroli SPS 

pierwszego przybycia do Irlandii Północnej spełniających wymogi określone 

w załączniku II do niniejszego rozporządzenia są przeprowadzane zgodnie 

z rozporządzeniem (UE) 2017/625 oraz że przeprowadzane są kontrole 

urzędowe udokumentowane za pomocą planu kontroli oraz monitorowanie 

zgodne z wymogami określonymi w części 1 załącznika III do niniejszego 

rozporządzenia, obejmujące przemieszczanie tych towarów detalicznych 

z punktów kontroli SPS pierwszego przybycia do Irlandii Północnej do 

wymienionych w wykazie zakładów przeznaczenia, w celu zagwarantowania, 

że przesyłki te są przeznaczone wyłącznie do sprzedaży detalicznej 

w zakładach w Irlandii Północnej i nie będą następnie przemieszczane do 

państwa członkowskiego; te pisemne gwarancje stanowią zatem dla Unii 

rękojmię, że specjalne poziomy kontroli urzędowych i świadectwo ogólne nie 
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zwiększają ryzyka dla zdrowia publicznego na rynku wewnętrznym oraz nie 

wpływają niekorzystnie na poziom ochrony konsumentów na rynku 

wewnętrznym ani na integralność tego rynku; 

g) towarom towarzyszy świadectwo ogólne zgodne ze wzorem określonym 

w akcie wykonawczym przyjętym zgodnie z art. 4 ust. 3; 

h) Komisja przyjęła akt wykonawczy zgodnie z art. 4 ust. 3 i nie wprowadziła 

środków zgodnie z art. 4 ust. 4, z ust. 2 niniejszego artykułu ani zgodnie 

z art. 14. 

2. Komisja monitoruje stosowanie przez Zjednoczone Królestwo warunków, o których 

mowa w ust. 1, dotyczących wprowadzania wspomnianych przesyłek do Irlandii 

Północnej z innych części Zjednoczonego Królestwa oraz wprowadzania ich do 

obrotu w Irlandii Północnej.  

W przypadku gdy istnieją dowody, np. w formie unijnego sprawozdania z kontroli, 

audytu lub powiadomienia w ramach IMSOC lub OFIS, że Zjednoczone Królestwo 

nie wprowadza odpowiednich środków w celu zaradzenia poważnym lub 

powtarzającym się naruszeniom warunków, o których mowa w ust. 1 lit. a)–g) 

niniejszego artykułu, Komisja, po należytym poinformowaniu Zjednoczonego 

Królestwa i przeprowadzeniu z nim konsultacji, przyjmuje zgodnie z procedurą 

sprawdzającą, o której mowa w art. 18 ust. 2 i 3, akt wykonawczy ustanawiający 

odpowiednie warunki i środki specjalne lub zmieniający akt wykonawczy przyjęty 

zgodnie z art. 4 ust. 3. 

3. Właściwe organy Zjednoczonego Królestwa mogą postanowić o niepobieraniu opłat 

ani należności za kontrole urzędowe towarów detalicznych, o których mowa w ust. 1. 

Artykuł 6 

Oznakowanie towarów detalicznych 

1. Towary detaliczne oznakowuje się zgodnie z następującymi wymogami:  

a) od dnia 1 października 2023 r. wszystkie towary detaliczne oznakowuje się 

zgodnie z wymogami określonymi w załączniku IV pkt 2 i 3, z wyjątkiem 

następujących towarów detalicznych, które opatruje się indywidualnym 

oznakowaniem zgodnie z załącznikiem IV pkt 1: 

(i) mięsa opakowanego, opakowanych produktów mięsnych i mięsa 

pakowanego w miejscach sprzedaży; 

(ii) mleka opakowanego, opakowanych produktów mlecznych 

i wymienionych w załączniku V część 1 produktów mlecznych 

pakowanych w miejscach sprzedaży;  

b) od dnia 1 października 2024 r. wszelkie mleko i produkty mleczne opatruje się 

indywidualnym oznakowaniem zgodnie z załącznikiem IV pkt 1; 
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c) od dnia 1 lipca 2025 r. wszystkie towary detaliczne opatruje się 

indywidualnym oznakowaniem zgodnie z wymogami określonymi 

w załączniku IV pkt 1, z wyjątkiem towarów detalicznych wymienionych 

w załączniku V część 2, które oznakowuje się zgodnie z wymogami 

określonymi w załączniku IV pkt 2 i 3.  

2. Na zasadzie odstępstwa od ust. 1:  

a) towary indywidualne sprzedawane luzem lub na wagę w miejscu sprzedaży na 

życzenie konsumenta, w tym towary indywidualne przetwarzane i sprzedawane 

w miejscu sprzedaży przez detalistę do bezpośredniego spożycia przez 

konsumenta, oznakowuje się zgodnie z wymogami określonymi w załączniku 

IV pkt 2 i 3; 

b) towary indywidualne oferowane przez podmioty świadczące usługi 

gastronomiczne, w stołówkach zakładowych, w ramach cateringu 

instytucjonalnego, przez restauracje i przez inne podobne podmioty świadczące 

usługi z branży spożywczej, przeznaczone do bezpośredniego spożycia na 

miejscu, nie muszą być opatrzone oznakowaniem. 

3. Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktu delegowanego zgodnie z art. 16 i 17 

zmieniającego załącznik IV poprzez dostosowanie wymogów dotyczących 

oznakowania w odpowiedzi na zmiany techniczne lub operacyjne. 

4. Komisja monitoruje, czy wszystkie towary detaliczne są oznakowane zgodnie 

z ust. 1.  

W przypadku gdy istnieją dowody, np. w formie unijnego sprawozdania z kontroli, 

audytu lub powiadomienia w ramach IMSOC lub OFIS lub danych dotyczących 

wielkości handlu produktami sektora wina, świadczące o tym, że towary detaliczne 

nie spełniają wymogów określonych w niniejszym artykule lub znajdują się na rynku 

w państwie członkowskim, Komisja może zmienić załączniki IV i V w drodze aktu 

delegowanego przyjętego zgodnie z art. 16 i 17. 

5. Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktu delegowanego zgodnie z art. 16 i 17 

w celu zmiany wykazu towarów detalicznych określonego w załączniku V część 2 

zgodnie z następującymi kryteriami: 

a) towar detaliczny dodaje się do tego wykazu, jeżeli jego indywidualne 

oznakowanie nie jest wymagane, ponieważ kontrole urzędowe nie są już 

wymagane w punktach kontroli granicznej zgodnie z rozporządzeniem (UE) 

2017/625;  

b) towar detaliczny usuwa się z tego wykazu, jeżeli do celów art. 4 i 5 niniejszego 

rozporządzenia jego indywidualne oznakowanie jest wymagane lub jeżeli 

wymagane są kontrole urzędowe w punktach kontroli granicznej zgodnie 

z rozporządzeniem (UE) 2017/625. 

6. Jeżeli Komisja może ustalić zgodnie z art. 9 ust. 1 i 3, że odpowiednie przepisy 

dotyczące zdrowia publicznego i informacji dla konsumentów, ustanowione 

w aktach Unii lub ich częściach wymienionych i wskazanych w załączniku I, mają 

zastosowanie na mocy prawa krajowego Zjednoczonego Królestwa, może ona 
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przyjąć akt delegowany zgodnie z art. 16 w celu zmiany załącznika V poprzez 

dodanie kategorii towarów detalicznych, w przypadku których dopuszczone jest ich 

oznakowanie zgodnie z wymogami określonymi w załączniku IV pkt 2 i 3.  

Jeżeli Zjednoczone Królestwo nie poinformuje Komisji, że dany akt Unii lub zmiana 

danego aktu Unii ma zastosowanie na mocy prawa krajowego Zjednoczonego 

Królestwa, i nie przedstawi na to dowodów zgodnie z art. 9 ust. 5, Komisja 

przyjmuje akt delegowany zgodnie z art. 16 i 17 usuwający dane kategorie towarów 

detalicznych z wykazów towarów detalicznych określonych w załączniku V.  

Artykuł 7 

Monitorowanie towarów detalicznych 

1. Właściwe organy Zjednoczonego Królestwa monitorują przesyłki towarów 

detalicznych wprowadzane do Irlandii Północnej z innych części Zjednoczonego 

Królestwa zgodnie z wymogami dotyczącymi monitorowania określonymi 

w załączniku III część 1. 

2. Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 16 i 17 

w celu zmiany załącznika III część 1 poprzez dostosowanie wymogów dotyczących 

monitorowania do zmian technicznych lub operacyjnych na potrzeby monitorowania 

przesyłek towarów detalicznych.  

Artykuł 8 

Sporządzanie wykazu zakładów do celów wysyłki przesyłek towarów detalicznych do Irlandii 

Północnej z innych części Zjednoczonego Królestwa oraz ich odbioru w Irlandii Północnej 

1. Przesyłki towarów detalicznych są wysyłane z zakładów w częściach Zjednoczonego 

Królestwa innych niż Irlandia Północna i odbierane przez zakłady w Irlandii 

Północnej, jeżeli właściwe organy Zjednoczonego Królestwa odpowiednio 

wymieniły je w tym celu w wykazie zgodnie z wymogami dotyczącymi sporządzania 

wykazu zakładów określonymi w załączniku III część 2. 

2. Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 16 i 17 

w celu zmiany załącznika III część 2 poprzez dostosowanie wymogów dotyczących 

sporządzania wykazu zakładów do zmian technicznych lub operacyjnych na potrzeby 

art. 4 i 5.  

Artykuł 9 

Przepisy szczegółowe dotyczące przesyłek towarów detalicznych z zagranicy  

1. Towary detaliczne z zagranicy, będące towarami pochodzenia zwierzęcego lub 

roślinnego lub produktami złożonymi podlegającymi przepisom dotyczącym zdrowia 

zwierząt lub zdrowia roślin, o których mowa w art. 1 ust. 2 lit. d), e) i g) 

rozporządzenia (UE) 2017/625, mogą być wprowadzane do Irlandii Północnej 
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z innych części Zjednoczonego Królestwa i wprowadzane do obrotu w Irlandii 

Północnej zgodnie z art. 4 niniejszego rozporządzenia, wyłącznie jeżeli: 

a) Zjednoczone Królestwo podejmie odpowiednią decyzję i w związku z tym 

przedstawi pisemne dowody, że: 

(i) warunki przywozu i wymogi w zakresie kontroli urzędowych 

przewidziane w rozporządzeniach (WE) nr 1069/2009, (UE) 2016/429, 

(UE) 2016/2031 i (UE) 2017/625 oraz w aktach Komisji przyjętych na 

podstawie tych rozporządzeń mają zastosowanie do tych towarów na 

mocy prawa krajowego Zjednoczonego Królestwa; oraz  

(ii) Zjednoczone Królestwo skutecznie wprowadziło w życie warunki 

przywozu i wymogi dotyczące kontroli urzędowych, o których mowa 

w lit. a) pkt (i); 

b) towary te wymieniono w akcie wykonawczym przyjętym zgodnie z ust. 3. 

2. Bez uszczerbku dla ust. 1 produkty rybołówstwa złowione przez statek pływający 

pod banderą państwa trzeciego innego niż Zjednoczone Królestwo i przywożone do 

części Zjednoczonego Królestwa innych niż Irlandia Północna mogą być 

wprowadzane do Irlandii Północnej z innych części Zjednoczonego Królestwa jako 

towary detaliczne i wprowadzane do obrotu w Irlandii Północnej zgodnie z art. 4, 

wyłącznie jeżeli:  

a) Zjednoczone Królestwo podejmie odpowiednią decyzję i w związku z tym 

przedstawi pisemne dowody, że: 

(i) zastosowanie mają warunki przywozu oraz wymogi dotyczące kontroli 

urzędowych i weryfikacji na mocy prawa krajowego Zjednoczonego 

Królestwa, co zapewnia, by do Zjednoczonego Królestwa nie były 

przywożone produkty rybołówstwa uzyskane z nielegalnych, 

nieraportowanych i nieuregulowanych połowów, jak określono w art. 2 

rozporządzenia (WE) nr 1005/2008 i w aktach Unii przyjętych na 

podstawie tego rozporządzenia;  

(ii) Zjednoczone Królestwo skutecznie wprowadziło w życie warunki 

przywozu oraz wymogi dotyczące kontroli urzędowych i weryfikacji, 

o których mowa w ppkt (i); 

b) państwo bandery danego statku rybackiego zostało wymienione w akcie 

wykonawczym przyjętym zgodnie z ust. 4. 

Każdorazowo gdy Zjednoczone Królestwo zamierza wprowadzić nowe środki 

lub zmienić istniejące środki istotne dla warunków przywozu, wymogów 

dotyczących kontroli urzędowych i weryfikacji, o których mowa w lit. a) pkt 

(i), niezwłocznie informuje o tym Komisję i przekazuje informacje dotyczące 

treści tych środków przed datą rozpoczęcia ich stosowania w prawie 

krajowym. 

Każdorazowo gdy Unia zamierza wprowadzić w odniesieniu do państwa 

bandery nowe środki mające wpływ na akt wykonawczy, o którym mowa 
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w ust. 4 niniejszego artykułu, niezwłocznie informuje o tym Zjednoczone 

Królestwo i przekazuje informacje dotyczące treści tych środków przed datą 

rozpoczęcia ich stosowania. 

3. Aby ocenić skuteczne wdrożenie warunków przywozu oraz wymogów dotyczących 

kontroli urzędowych i weryfikacji, o których mowa w ust. 1 i 2, w stosownych 

przypadkach Komisja może przeprowadzać w Zjednoczonym Królestwie audyty 

i procedury weryfikacji, które mogą obejmować:  

a) ocenę całości lub części całkowitego planu kontroli właściwych organów 

Zjednoczonego Królestwa, w tym, w stosownych przypadkach, przeglądy 

programów kontroli i audytu; 

b) ocenę, czy warunki przywozu oraz wymogi dotyczące kontroli urzędowych 

i weryfikacji, o których mowa w ust. 1 i 2, są skutecznie wdrażane jako część 

prawa krajowego Zjednoczonego Królestwa; 

c) kontrole na miejscu. 

Komisja przedstawia wyniki każdego przeprowadzonego audytu i udostępnia je 

państwom członkowskim i Zjednoczonemu Królestwu. 

4. W przypadku gdy Komisja otrzyma pisemne dowody, o których mowa w ust. 1 i 2, 

może ona – w drodze aktów wykonawczych – przyjąć wykaz: 

a) towarów pochodzenia zwierzęcego, roślinnego lub produktów złożonych, które 

mogą być wprowadzane do Irlandii Północnej jako towary detaliczne z innych 

części Zjednoczonego Królestwa i wprowadzane do obrotu w Irlandii 

Północnej, oraz państw trzecich ich pochodzenia;  

b) państw bandery, o których mowa w ust. 2 lit. b). 

Te akty wykonawcze przyjmowane są zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której 

mowa w art. 18 ust. 2. 

5. Każdorazowo gdy Komisja przygotowuje akty Unii, o których mowa w ust. 1 lit. a) 

ppkt (i), lub zmiany do tych aktów, informuje o tym Zjednoczone Królestwo 

i przekazuje stosowne informacje na ten temat.  

Najpóźniej 15 dni przed datą rozpoczęcia stosowania tych aktów Unii lub zmian do 

tych aktów Zjednoczone Królestwo informuje Komisję, czy warunki przywozu oraz 

wymogi dotyczące kontroli urzędowych i weryfikacji określone w tych aktach Unii 

lub zmianach do nich mają zastosowanie jako część jego prawa krajowego w dniu 

rozpoczęcia stosowania tych aktów Unii lub zmian do nich, oraz przedstawia na to 

dowody. 

W przypadku aktów Komisji mających natychmiastowe zastosowanie Komisja jak 

najszybciej informuje Zjednoczone Królestwo, a Zjednoczone Królestwo informuje 

Komisję, czy warunki przywozu oraz wymogi dotyczące kontroli urzędowych 

i weryfikacji mają zastosowanie jako część jego prawa krajowego, najpóźniej 

w terminie trzech dni od daty wejścia w życie tych aktów Komisji. 
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W przypadku gdy Zjednoczone Królestwo nie poinformuje Komisji, że akt Unii lub 

zmiana aktu Unii mają zastosowanie na mocy jego prawa krajowego i nie przedstawi 

dowodów na to zgodnie z akapitami pierwszym i drugim niniejszego ustępu, 

Komisja niezwłocznie przyjmuje akt wykonawczy zgodnie z procedurą 

sprawdzającą, o której mowa w art. 18 ust. 2 i 3, usuwając towary, których dotyczy 

akt Unii lub zmiana aktu Unii, które nie mają zastosowania na mocy prawa 

krajowego Zjednoczonego Królestwa, z wykazów ustanowionych zgodnie z ust. 4 

niniejszego artykułu.  

6. W stosownych przypadkach Komisja monitoruje stosowanie przez Zjednoczone 

Królestwo warunków przywozu oraz wymogów dotyczących kontroli urzędowych 

i weryfikacji, o których mowa w ust. 1 i 2. 

W przypadku gdy istnieją dowody, np. w formie oceny Komisji, weryfikacji na 

podstawie ust. 3, unijnego sprawozdania z kontroli, audytu lub powiadomienia 

w ramach IMSOC, że Zjednoczone Królestwo nie wprowadza odpowiednich 

środków w celu zaradzenia poważnym lub powtarzającym się naruszeniom 

warunków przywozu, o których mowa w ust. 1 i 2, lub nie przeprowadza skutecznie 

kontroli urzędowych, nie stosuje skutecznie wymogów weryfikacji, o których mowa 

w tych ustępach, lub że Zjednoczone Królestwo nie stosuje jednego z tych warunków 

przywozu, kontroli urzędowych lub wymogów weryfikacji na mocy prawa 

krajowego, Komisja niezwłocznie przyjmuje akt wykonawczy ustanawiający 

odpowiednie środki, które mogą obejmować wykreślenie niektórych towarów lub 

państw trzecich pochodzenia lub niektórych państw bandery z wykazów 

ustanowionych zgodnie z ust. 4. 

Te akty wykonawcze przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której 

mowa w art. 18 ust. 2 i 3. 

 

CZĘŚĆ 3  

Przepisy szczegółowe dotyczące wprowadzania do Irlandii Północnej z innych części 

Zjednoczonego Królestwa przesyłek roślin przeznaczonych do sadzenia, innych niż 

sadzeniaki ziemniaka, oraz maszyn i pojazdów, które były wykorzystywane do celów 

rolniczych lub leśnych, oraz sadzeniaków ziemniaka przeznaczonych do wprowadzenia do 

obrotu i wykorzystania w Irlandii Północnej. 

Artykuł 10 

Przepisy szczegółowe dotyczące przesyłek roślin przeznaczonych do sadzenia, innych niż 

sadzeniaki ziemniaka, oraz maszyn i pojazdów, które były wykorzystywane do celów 

rolniczych lub leśnych, przeznaczonych do wysyłki i sprzedaży przez podmioty profesjonalne  

1. Wprowadzanie do Irlandii Północnej z innych części Zjednoczonego Królestwa 

i wprowadzanie do obrotu w Irlandii Północnej przesyłek roślin przeznaczonych do 

sadzenia, innych niż sadzeniaki ziemniaka, oraz maszyn i pojazdów, które były 

wykorzystywane do celów rolniczych lub leśnych przed wprowadzeniem do Irlandii 

Północnej, podlega przepisom szczegółowym i wymogom w zakresie etykiety 

dotyczącej zdrowia roślin, tylko jeżeli spełnione są wszystkie następujące warunki:  
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a) przesyłki te są wysyłane przez podmioty profesjonalne w częściach 

Zjednoczonego Królestwa innych niż Irlandia Północna, które to podmioty 

zostały upoważnione i zarejestrowane przez właściwe organy Zjednoczonego 

Królestwa w celu zagwarantowania, że przesyłki te są wysyłane zgodnie 

z niniejszym rozporządzeniem, są przeznaczone do odbioru przez podmioty 

profesjonalne w Irlandii Północnej lub są przeznaczone do natychmiastowej 

sprzedaży w Zjednoczonym Królestwie po ich odbiorze w Irlandii Północnej 

przez podmioty profesjonalne;  

b) najmniejsze mające zastosowanie jednostki handlowe roślin przeznaczonych 

do sadzenia, innych niż sadzeniaki ziemniaka, w każdej przesyłce oraz 

maszyny i pojazdy, które były wykorzystywane do celów rolniczych lub 

leśnych przed wprowadzeniem do Irlandii Północnej, są opatrzone etykietą 

dotyczącą zdrowia roślin wydaną przez podmiot profesjonalny pod urzędowym 

nadzorem właściwych organów Zjednoczonego Królestwa, zgodną pod 

względem treści i wzoru z określonymi w akcie wykonawczym przyjętym 

zgodnie z ust. 3;  

c) przesyłki roślin przeznaczonych do sadzenia, innych niż sadzeniaki ziemniaka, 

oraz maszyny i pojazdy, które były wykorzystywane do celów rolniczych lub 

leśnych przed wprowadzeniem do Irlandii Północnej, są zgodne z przepisami 

dotyczącymi ich wprowadzania do Unii określonymi w rozporządzeniach (UE) 

2016/2031 i (UE) 2017/625; 

d) przesyłki roślin przeznaczonych do sadzenia, innych niż sadzeniaki ziemniaka, 

oraz maszyny i pojazdy, które były wykorzystywane do celów rolniczych lub 

leśnych przed wprowadzeniem do Irlandii Północnej, po ich wprowadzeniu do 

Irlandii Północnej są wprowadzane do obrotu i wykorzystywane wyłącznie 

w Zjednoczonym Królestwie i nie są następnie przemieszczane do państwa 

członkowskiego; 

e) rośliny przeznaczone do sadzenia, inne niż sadzeniaki ziemniaka, oraz 

maszyny i pojazdy, które były wykorzystywane do celów rolniczych lub 

leśnych przed wprowadzeniem do Irlandii Północnej, są zgłaszane do kontroli 

urzędowych w punktach kontroli SPS pierwszego przybycia do Irlandii 

Północnej zgodnie z rozporządzeniem (UE) 2017/625; 

f) podmioty profesjonalne w Irlandii Północnej, które odbierają te rośliny 

przeznaczone do sadzenia, oraz podmioty profesjonalne, które po raz pierwszy 

odbierają te pojazdy i maszyny po ich wprowadzeniu do Irlandii Północnej, są 

odpowiednio w tym celu zarejestrowane przez właściwe organy 

Zjednoczonego Królestwa w rejestrze przewidzianym w art. 65 ust. 1 

rozporządzenia (UE) 2016/2031 i zgodnie z procedurą określoną w art. 66 tego 

rozporządzenia;  

g) Zjednoczone Królestwo przedstawiło pisemne gwarancje, że aby zapewnić 

wysyłanie przesyłek zgodnie z niniejszym rozporządzeniem, istnieje proces 

udzielania zezwoleń podmiotom profesjonalnym i ich rejestracji, w tym 

urzędowe procedury zapewniające ich zgodność z niniejszym rozporządzeniem 

i eliminujące niezgodności, że w punktach kontroli SPS pierwszego przybycia 

do Irlandii Północnej stosuje się kontrole urzędowe przesyłek roślin 
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przeznaczonych do sadzenia, innych niż sadzeniaki ziemniaka, oraz maszyn 

i pojazdów, które były wykorzystywane do celów rolniczych lub leśnych przed 

wprowadzeniem do Irlandii Północnej, które to kontrole spełniają wymogi 

określone w załączniku II do niniejszego rozporządzenia i są przeprowadzane 

zgodnie z rozporządzeniem (UE) 2017/625, oraz że stosuje się kontrole 

urzędowe potwierdzone za pomocą planu kontroli oraz środki nadzoru 

obejmujące przemieszczanie tych przesyłek z punktów kontroli SPS 

pierwszego przybycia do Irlandii Północnej do miejsca przeznaczenia 

w Irlandii Północnej, aby zagwarantować, że przesyłki te nie będą następnie 

przemieszczane do państwa członkowskiego; te pisemne gwarancje stanowią 

dla Unii rękojmię, że przepisy szczegółowe ustanowione w niniejszym artykule 

nie zwiększają ryzyka dla zdrowia roślin na wyspie Irlandii, nie wpływają 

niekorzystnie na status SPS wyspy Irlandii, nie zwiększają ryzyka dla zdrowia 

roślin na rynku wewnętrznym ani nie wpływają na integralność tego rynku;  

h) Komisja przyjęła akt wykonawczy zgodnie z ust. 3 niniejszego artykułu 

dotyczący treści i wzoru etykiety dotyczącej zdrowia roślin i nie zawiesiła 

stosowania przepisów szczegółowych, o których mowa w niniejszym ustępie 

lit. a), b) i c), zgodnie z ust. 4 niniejszego artykułu lub zgodnie z art. 14.  

2. Etykiety dotyczące zdrowia roślin, o których mowa w ust. 1, poświadczają, że 

przesyłki roślin przeznaczonych do sadzenia, innych niż sadzeniaki ziemniaka, oraz 

maszyny i pojazdy, które były wykorzystywane do celów rolniczych lub leśnych 

przed wprowadzeniem do Irlandii Północnej, spełniają wymogi, o których mowa 

w ust. 1 lit. a), c) i d). 

3. W przypadku gdy spełnione są warunki dotyczące pisemnych gwarancji określone 

w ust. 1 lit. g) niniejszego artykułu, Komisja może – w drodze aktów wykonawczych 

– ustanowić przepisy dotyczące treści i wzorów etykiet dotyczących zdrowia roślin, 

o których mowa w ust. 1.  

Te akty wykonawcze przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której 

mowa w art. 18 ust. 2 i 3. 

4. Komisja monitoruje stosowanie przez Zjednoczone Królestwo przepisów, o których 

mowa w ust. 1 i 3, dotyczących przesyłek roślin przeznaczonych do sadzenia, innych 

niż sadzeniaki ziemniaka, maszyn i pojazdów, które były wykorzystywane do celów 

rolniczych lub leśnych, oraz etykiet dotyczących zdrowia roślin. 

W przypadku gdy istnieją dowody, np. w formie unijnego sprawozdania z kontroli, 

audytu lub powiadomienia w ramach IMSOC, że Zjednoczone Królestwo nie 

podejmuje odpowiednich środków w celu zaradzenia poważnym lub powtarzającym 

się naruszeniom warunków, o których mowa w ust. 1 lit. a)–g), Komisja, po 

należytym poinformowaniu Zjednoczonego Królestwa i skonsultowaniu się z nim, 

przyjmuje zgodnie z procedurą, o której mowa w art. 18 ust. 2 i 3, akt wykonawczy 

ustanawiający odpowiednie specjalne warunki i środki, w tym tymczasowe lub stałe 

ograniczenia stosowania przepisów dotyczących niektórych przesyłek lub 

podmiotów, lub zmieniający akty wykonawcze przyjęte zgodnie z ust. 3 niniejszego 

artykułu.  
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Artykuł 11 

Przepisy szczegółowe dotyczące przesyłek sadzeniaków ziemniaka  

1. Wprowadzanie do Irlandii Północnej z innych części Zjednoczonego Królestwa 

przesyłek bulw Solanum tuberosum L. (sadzeniaków ziemniaka) przeznaczonych do 

sadzenia w celu wprowadzenia do obrotu podlega przepisom szczegółowym 

i wymogom w zakresie etykiet dotyczących zdrowia roślin tylko wtedy, gdy 

spełnione są wszystkie następujące warunki: 

a) przesyłki te są wysyłane przez podmioty profesjonalne, które zostały 

upoważnione i zarejestrowane przez właściwe organy Zjednoczonego 

Królestwa w celu zagwarantowania, że przesyłki te są wysyłane zgodnie 

z niniejszym rozporządzeniem, w innych częściach Zjednoczonego Królestwa 

do odbioru przez podmioty profesjonalne w Irlandii Północnej; 

b) każda przesyłka sadzeniaków ziemniaka jest opatrzona tą etykietą dotyczącą 

zdrowia roślin zgodnie z ust. 2;  

c) sadzeniaki ziemniaka spełniają wymogi aktu wykonawczego przyjętego 

zgodnie z ust. 3 dotyczące wprowadzania sadzeniaków ziemniaka do Irlandii 

Północnej z innych części Zjednoczonego Królestwa i ich wprowadzania do 

obrotu w Irlandii Północnej; 

d) sadzeniaki ziemniaka po ich wprowadzeniu do Irlandii Północnej są 

przeznaczone wyłącznie do wprowadzenia do obrotu i stosowania 

w Zjednoczonym Królestwie i nie są następnie przemieszczane do państwa 

członkowskiego; 

e) sadzeniaki ziemniaka są przedstawiane do kontroli urzędowych w punktach 

kontroli SPS przy pierwszym przybyciu do Irlandii Północnej zgodnie 

z rozporządzeniem (UE) 2017/625; 

f) Zjednoczone Królestwo przedstawiło pisemne gwarancje, że aby zapewnić 

wysyłanie przesyłek zgodnie z niniejszym rozporządzeniem, istnieje proces 

rejestracji podmiotów profesjonalnych i udzielania im zezwoleń, w tym 

urzędowe procedury zapewniające zgodność z niniejszym rozporządzeniem 

i eliminujące niezgodności, że w punktach kontroli SPS pierwszego przybycia 

do Irlandii Północnej stosuje się kontrole urzędowe przesyłek sadzeniaków 

ziemniaka spełniające wymogi określone w załączniku II do niniejszego 

rozporządzenia, które przeprowadza się zgodnie z rozporządzeniem (UE) 

2017/625, oraz, że stosuje się kontrole urzędowe oraz środki nadzoru 

obejmujące przemieszczanie tych przesyłek z punktów kontroli SPS 

pierwszego przybycia do Irlandii Północnej do miejsca przeznaczenia 

w Irlandii Północnej, aby zagwarantować, że przesyłki te nie będą następnie 

przemieszczane do państwa członkowskiego; te pisemne gwarancje stanowią 

dla Unii rękojmię, że przepisy szczegółowe ustanowione w niniejszym artykule 

nie zwiększają ryzyka dla zdrowia roślin na wyspie Irlandii, nie wpływają 

niekorzystnie na status SPS wyspy Irlandii, nie zwiększają ryzyka dla zdrowia 

roślin na rynku wewnętrznym ani nie wpływają na integralność tego rynku; 
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g) Komisja przyjęła akt wykonawczy zgodnie z ust. 3 niniejszego artykułu i nie 

zawiesiła stosowania przepisów szczegółowych, o których mowa w niniejszym 

artykule ust. 1, zgodnie z ust. 4 niniejszego artykułu lub zgodnie z art. 14.  

2. Etykieta dotycząca zdrowia roślin, o której mowa w ust. 1, jest wydawana przez 

właściwe organy Zjednoczonego Królestwa po systematycznych i bezpośrednich 

kontrolach urzędowych i jest drukowana przez te właściwe organy lub przez 

podmioty profesjonalne pod urzędowym nadzorem tych właściwych organów.  

Poświadcza ona, że przesyłki sadzeniaków ziemniaka spełniają wymogi, o których 

mowa w ust. 1 lit. a), c) i d), oraz są zgodne z przepisami zawartymi w akcie 

wykonawczym przyjętym zgodnie z ust. 3. 

3. W przypadku gdy spełnione są warunki dotyczące pisemnych gwarancji określone 

w ust. 1 lit. f), Komisja może – w drodze aktów wykonawczych – ustanowić przepisy 

dotyczące: 

a) wymogów w zakresie wprowadzania sadzeniaków ziemniaka do Irlandii 

Północnej z innych części Zjednoczonego Królestwa oraz ich wykorzystywania 

w Irlandii Północnej;  

b) wzoru etykiety dotyczącej zdrowia roślin, o której mowa w ust. 1. 

Te akty wykonawcze przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której 

mowa w art. 18 ust. 2 i 3. 

4. Komisja monitoruje stosowanie przez Zjednoczone Królestwo warunków, o których 

mowa w ust. 1 i 3, dotyczących przesyłek sadzeniaków ziemniaka oraz etykiet 

dotyczących zdrowia roślin. 

W przypadku gdy istnieją dowody, np. w formie unijnego sprawozdania z kontroli, 

audytu lub powiadomienia w ramach IMSOC, że Zjednoczone Królestwo nie 

podejmuje odpowiednich środków w celu zaradzenia poważnym lub powtarzającym 

się naruszeniom warunków, o których mowa w ust. 1 lit. a)–f), Komisja, po 

należytym poinformowaniu Zjednoczonego Królestwa i skonsultowaniu się z nim, 

przyjmuje zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 18 ust. 2 i 3, akt 

wykonawczy ustanawiający odpowiednie specjalne warunki i środki, w tym 

tymczasowe lub stałe ograniczenia stosowania przepisów dotyczących niektórych 

przesyłek lub podmiotów, lub zmieniający akty wykonawcze przyjęte zgodnie 

z ust. 3 niniejszego artykułu. 

 

CZĘŚĆ 4  

Przepisy szczegółowe dotyczące przemieszczania o charakterze niehandlowym zwierząt 

domowych wprowadzanych do Irlandii Północnej z innych części Zjednoczonego Królestwa  

Artykuł 12  

Przepisy szczegółowe dotyczące przemieszczania o charakterze niehandlowym zwierząt 

domowych  
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1. Przepisy szczegółowe ustanowione w niniejszym artykule dotyczące 

przemieszczania o charakterze niehandlowym zwierząt domowych wprowadzanych 

do Irlandii Północnej z innych części Zjednoczonego Królestwa mają zastosowanie, 

wyłącznie jeżeli spełnione są wszystkie następujące warunki: 

a) Zjednoczone Królestwo przedstawiło pisemne gwarancje, że: 

(i) te zwierzęta domowe nie zwiększają ryzyka dla zdrowia zwierząt na 

wyspie Irlandii, nie wpływają na jej status sanitarny, nie zwiększają 

ryzyka dla zdrowia publicznego i zdrowia zwierząt na rynku 

wewnętrznym, ani nie podważają jego integralności;  

(ii) właściwe organy Zjednoczonego Królestwa podejmują skuteczne 

działania w celu ograniczenia do minimum możliwości przemieszczania 

zwierząt domowych z Irlandii Północnej do państwa członkowskiego, co 

potwierdzają informacje na temat urzędowych procedur podejmowania 

decyzji o środkach, które należy zastosować w przypadku niezgodności; 

(iii) właściwe organy Zjednoczonego Królestwa stosują wymogi dotyczące 

przemieszczania o charakterze niehandlowym zwierząt domowych do 

Zjednoczonego Królestwa w celu ochrony jego statusu zdrowia zwierząt; 

(iv) właściwe organy Zjednoczonego Królestwa przeprowadzają skuteczne 

kontrole dokumentacji i kontrole identyfikacyjne zwierząt domowych 

wprowadzanych do Irlandii Północnej z innych części Zjednoczonego 

Królestwa zgodnie z lit. f);  

(v) właściwe organy Zjednoczonego Królestwa wdrażają system wczesnego 

wykrywania i powiadamiania o zakażeniu Echinococcus multilocularis 

u zwierząt dzikich będących żywicielami ostatecznymi oraz niezwłocznie 

powiadamiają Komisję o każdym wykrytym przypadku; 

(vi) właściwe organy Zjednoczonego Królestwa wdrażają system wczesnego 

wykrywania i powiadamiania o zakażeniu wścieklizną u utrzymywanych 

i dzikich zwierząt podatnych na wściekliznę oraz niezwłocznie 

powiadamiają Komisję o wszelkich podejrzeniach lub przypadkach 

wykrycia zakażenia wścieklizną przez właściwe organy Zjednoczonego 

Królestwa; 

b) Komisja przyjęła akt wykonawczy zgodnie z ust. 4; 

c) zwierzęta domowe pochodzą z części Zjednoczonego Królestwa innych niż 

Irlandia Północna i nie będą następnie przemieszczane do państwa 

członkowskiego; 

d) zwierzęta domowe zidentyfikowano za pomocą transpondera spełniającego 

wymagania techniczne określone w załączniku II do rozporządzenia (UE) 

nr 576/2013; 

e) zwierzętom domowym towarzyszy dokument podróży dla zwierzęcia 

domowego w formie pisemnej lub elektronicznej zgodnie z ust. 4, który został 

zatwierdzony przez właściwe organy Zjednoczonego Królestwa zgodnie 
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z ust. 2, a właściciel lub upoważniona osoba przedstawia podpisane 

oświadczenie, że przedmiotowe zwierzęta domowe zidentyfikowane zgodnie 

z lit. d) i objęte dokumentem podróży dla zwierzęcia domowego nie będą 

następnie przemieszczane z Irlandii Północnej do państwa członkowskiego;  

f) właściwe organy Zjednoczonego Królestwa przeprowadzają kontrole 

dokumentów i kontrole identyfikacyjne zwierząt domowych, którym 

towarzyszy dokument podróży dla zwierzęcia domowego i oświadczenie, 

o którym mowa w lit. e), przedstawione przez właściciela lub osobę 

upoważnioną po wejściu na pokład i przed przybyciem do Irlandii Północnej 

lub w momencie pierwszego przybycia do Irlandii Północnej w celu wykazania 

zgodności z przepisami określonymi w niniejszym artykule; w przypadku 

niezgodności wykrytej podczas tych kontroli przewidzianych w procedurach 

urzędowych, o których mowa w lit. a) pkt (ii), zwierzęta domowe przedstawia 

się właściwym organom Zjednoczonego Królestwa w punktach kontroli SPS 

pierwszego przybycia do Irlandii Północnej, które spełniają wymogi określone 

w załączniku II, w celu usunięcia niezgodności.  

2. Dokument podróży dla zwierzęcia domowego, o którym mowa w ust. 1 lit. e), 

wydaje się wyłącznie po należytym zweryfikowaniu przez właściwe organy 

Zjednoczonego Królestwa, czy odpowiednie wpisy w dokumencie prawidłowo 

i zgodnie z prawdą uzupełniono informacjami wymaganymi na podstawie aktu 

wykonawczego przyjętego zgodnie z ust. 4, co potwierdza zgodność z warunkami 

określonymi w ust. 1 lit. c) i d).  

3. W przypadku przemieszczania o charakterze niehandlowym zwierząt domowych 

pochodzących z Irlandii Północnej, które podróżują wyłącznie do innych części 

Zjednoczonego Królestwa, a następnie powracają bezpośrednio do Irlandii 

Północnej: 

(i) zwierzęta domowe identyfikuje się za pomocą transpondera zgodnie 

z wymogami określonymi w ust. 1 lit. d); 

(ii) wymogi określone w ust. 1 lit. c), e) i f) nie mają zastosowania;  

(iii) odpowiednie wymogi określone w rozporządzeniu (UE) nr 576/2013 nie mają 

zastosowania. 

4. Jeżeli spełnione są warunki określone w ust. 1 lit. a), Komisja może – w drodze 

aktów wykonawczych przyjętych zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa 

w art. 18 ust. 2 – ustanowić przepisy dotyczące informacji, które należy zawrzeć 

w dokumencie podróży dla zwierzęcia domowego w przypadku przemieszczania 

o charakterze niehandlowym zwierząt domowych wprowadzanych do Irlandii 

Północnej z innych części Zjednoczonego Królestwa, w tym treści oświadczenia, 

o którym mowa w ust. 1 lit. e). 

5. Komisja monitoruje stosowanie przez Zjednoczone Królestwo warunków, o których 

mowa w ust. 1–3 niniejszego artykułu.  

W przypadku gdy istnieją dowody, np. w formie unijnego sprawozdania z kontroli, 

audytu lub powiadomienia w ramach IMSOC, że Zjednoczone Królestwo nie 

podejmuje odpowiednich środków w celu zaradzenia poważnym lub powtarzającym 
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się naruszeniom warunków określonych w ust. 1, 2 i 3 niniejszego artykułu, 

Komisja, po należytym poinformowaniu Zjednoczonego Królestwa i skonsultowaniu 

się z nim, przyjmuje zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 18 

ust. 2 i 3, akt wykonawczy ustanawiający odpowiednie specjalne warunki i środki 

lub zmieniający akty wykonawcze przyjęte zgodnie z ust. 4 niniejszego artykułu. 

 

CZĘŚĆ 5  

Zakaz i zawieszenie  

Artykuł 13 

Zakaz przemieszczania do państwa członkowskiego lub wprowadzania do obrotu w państwie 

członkowskim towarów i zwierząt domowych objętych zakresem niniejszego rozporządzenia  

Towarów objętych zakresem niniejszego rozporządzenia nie można przemieszczać z Irlandii 

Północnej do państwa członkowskiego ani wprowadzać do obrotu w państwie członkowskim.  

Zwierząt domowych objętych zakresem niniejszego rozporządzenia nie można przemieszczać 

z Irlandii Północnej do państwa członkowskiego. 

W przypadku nieprzestrzegania przepisów określonych w niniejszym rozporządzeniu państwa 

członkowskie stosują skuteczne odstraszające i proporcjonalne sankcje.    

Artykuł 14 

Zawieszenie stosowania przepisów szczegółowych określonych w częściach 2, 3 i 4 

1. Komisja ściśle monitoruje stosowanie przepisów szczegółowych określonych 

w częściach 2, 3 i 4 oraz w art. 13, a w szczególności sprawdza, czy: 

a) przeprowadza się kontrole urzędowe w odniesieniu do przesyłek towarów 

detalicznych, roślin przeznaczonych do sadzenia, pojazdów i maszyn, które 

były wykorzystywane do celów rolniczych lub leśnych przed wprowadzeniem 

do Irlandii Północnej, sadzeniaków ziemniaka i zwierząt domowych objętych 

zakresem niniejszego rozporządzenia; 

b) wprowadzono odpowiednie kontrole urzędowe i monitorowanie zgodnie 

z wymogami określonymi w załączniku III, obejmujące przemieszczanie 

towarów detalicznych z punktu kontroli SPS pierwszego przybycia do Irlandii 

Północnej do wymienionego w wykazie zakładu przeznaczenia w celu 

zagwarantowania, że towary detaliczne są przeznaczone wyłącznie dla 

zakładów wymienionych w wykazie w Irlandii Północnej i nie będą następnie 

przemieszczane do państwa członkowskiego; 

c)  przestrzegane są przepisy niniejszego rozporządzenia, w szczególności art. 6 

i 9. 

2. Komisja monitoruje również, czy: 
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a) punkty kontroli SPS pierwszego przybycia do Irlandii Północnej są zgodne 

z załącznikiem II;  

b) przedstawiciele Unii mają stały dostęp do odpowiednich baz danych 

wykorzystywanych przez właściwe organy Zjednoczonego Królestwa 

w Irlandii Północnej do celów kontroli urzędowych i monitorowania, które są 

wymagane na podstawie niniejszego rozporządzenia, w tym do platformy 

inspekcji wspólnego zdrowotnego dokumentu wejścia (CHED) i innych 

odpowiednich baz danych oraz do wymiany informacji, a także czy właściwe 

organy Zjednoczonego Królestwa w Irlandii Północnej wypełniają swój 

obowiązek stosowania systemu TRACES, jak przewidziano w rozporządzeniu 

(UE) 2017/625. 

3. Jeżeli Komisja stwierdzi, że Zjednoczone Królestwo systematycznie nie przestrzega 

przepisów szczegółowych, o których mowa w ust. 1, lub że nie spełnia jednego 

z warunków, o których mowa w ust. 2, w terminie siedmiu dni powiadamia 

Zjednoczone Królestwo na piśmie o tym ustaleniu, przedstawiając jego szczegółowe 

uzasadnienie. 

4. W terminie czterech tygodni od daty pisemnego powiadomienia, o którym mowa 

w ust. 3, Komisja rozpoczyna ze Zjednoczonym Królestwem konsultacje służące 

rozwiązaniu problemu leżącego u podstaw pisemnego powiadomienia.  

5. Jeżeli problem leżący u podstaw pisemnego powiadomienia, o którym mowa w ust. 3 

niniejszego artykułu, nie zostanie rozwiązany w terminie czterech tygodni, o którym 

mowa w ust. 4 niniejszego artykułu, lub jeżeli odpowiednie przepisy sekcji 2 

(Określenie towarów, w przypadku których nie istnieje ryzyko, oraz uchylenie 

decyzji nr 4/2020) decyzji Wspólnego Komitetu nr XX/202318 zawieszono zgodnie 

z jej art. 15 ust. 2 z przyczyn istotnych dla kwestii wchodzących w zakres 

niniejszego rozporządzenia, Komisja w ciągu kolejnych czterech tygodni przyjmuje 

akt delegowany zgodnie z art. 17 niniejszego rozporządzenia określający przepisy 

niniejszego rozporządzenia, których stosowanie ma zostać zawieszone.  

W przypadku niespełnienia przez Zjednoczone Królestwo warunków określonych 

w ust. 1 lit. c) i ust. 2 lit. a) i b) niniejszego artykułu Komisja zawiesza stosowanie 

art. 4, 5, 6, 9, 10, 11 i 12 w drodze aktu delegowanego.  

6. Jeżeli Zjednoczone Królestwo rozwiąże problem, który leżał u podstaw przyjęcia 

aktu delegowanego, o którym mowa w ust. 5, Komisja przyjmuje zgodnie z art. 17 

niniejszego rozporządzenia akt delegowany określający, które z zawieszonych 

przepisów ponownie mają zastosowanie.  

 

CZĘŚĆ 6  

Akty delegowane i wykonawcze 

                                                 
18 [OP: proszę dodać odniesienie do Dz.U.] 
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Artykuł 15 

Zmiany w załącznikach I i II 

Komisja jest uprawniona do przyjmowania aktów delegowanych zgodnie z art. 16 w celu 

zmiany wykazu w załączniku I do niniejszego rozporządzenia w przypadku konieczności 

usunięcia lub dodania aktów Unii, o których mowa w załączniku 2 do Protokołu, lub ich 

części.  

Komisja jest uprawniona do przyjmowania aktów delegowanych zgodnie z art. 16 i 17 w celu 

zmiany wymogów dotyczących punktów kontroli SPS określonych w załączniku II, jeżeli jest 

to konieczne i właściwe w celu uwzględnienia istotnych zmian technicznych i operacyjnych, 

pod warunkiem że zmiany te są zgodne z przepisami określonymi w niniejszym 

rozporządzeniu.  

Artykuł 16 

Wykonywanie przekazanych uprawnień 

1. Powierzenie Komisji uprawnień do przyjmowania aktów delegowanych podlega 

warunkom określonym w niniejszym artykule. 

2. Uprawnienia do przyjęcia aktów delegowanych, o których mowa w art. 6 ust. 3–6, 

art. 7 ust. 2, art. 8 ust. 2, art. 14 ust. 5 i 6 i art. 15, powierza się Komisji na okres 

pięciu lat od dnia xx/xx/20xx r. Przekazanie uprawnień zostaje automatycznie 

przedłużone na takie same okresy, chyba że Parlament Europejski lub Rada 

sprzeciwią się takiemu przedłużeniu nie później niż trzy miesiące przed końcem 

każdego okresu.  

3. Przekazanie uprawnień, o których mowa w art. 6 ust. 3–6, art. 7 ust. 2, art. 8 ust. 2, 

art. 14 ust. 5 i 6 i art. 15, może zostać w dowolnym momencie odwołane przez 

Parlament Europejski lub przez Radę. Decyzja o odwołaniu kończy przekazanie 

określonych w niej uprawnień. Decyzja o odwołaniu staje się skuteczna następnego 

dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 

w późniejszym terminie określonym w tej decyzji. Nie wpływa ona na ważność już 

obowiązujących aktów delegowanych.  

4. Przed przyjęciem aktu delegowanego Komisja konsultuje się z ekspertami 

wyznaczonymi przez każde państwo członkowskie zgodnie z zasadami określonymi 

w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie 

lepszego stanowienia prawa.  

5. Niezwłocznie po przyjęciu aktu delegowanego Komisja przekazuje go równocześnie 

Parlamentowi Europejskiemu i Radzie. 

6. Akt delegowany przyjęty na podstawie art. 6 ust. 3–6, art. 7 ust. 2, art. 8 ust. 2, 

art. 14 ust. 5 i 6 i art. 15 wchodzi w życie tylko wówczas, gdy ani Parlament 

Europejski, ani Rada nie wyraziły sprzeciwu w terminie dwóch miesięcy od 

przekazania tego aktu Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, lub gdy, przed 

upływem tego terminu, zarówno Parlament Europejski, jak i Rada poinformowały 
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Komisję, że nie wniosą sprzeciwu. Termin ten przedłuża się o dwa miesiące 

z inicjatywy Parlamentu Europejskiego lub Rady. 

Artykuł 17 

Tryb pilny 

1. Akty delegowane przyjęte w trybie niniejszego artykułu wchodzą w życie 

niezwłocznie i mają zastosowanie, dopóki nie zostanie wyrażony sprzeciw zgodnie 

z ust. 2. Przekazując akt delegowany Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, podaje 

się powody zastosowania trybu pilnego.  

2. Parlament Europejski lub Rada mogą wyrazić sprzeciw wobec aktu delegowanego 

zgodnie z procedurą, o której mowa w art. 16 ust. 6. W takim przypadku Komisja 

uchyla akt natychmiast po powiadomieniu jej przez Parlament Europejski lub Radę 

o decyzji o wniesieniu sprzeciwu. 

Artykuł 18 

Procedura komitetowa 

1. Komisję wspomaga Stały Komitet ds. Roślin, Zwierząt, Żywności i Pasz 

ustanowiony na mocy art. 58 ust. 1 rozporządzenia (WE) nr 178/2002.  

 Do celów art. 9 ust. 4 lit. b) niniejszego rozporządzenia Komisję wspomaga jednak 

Komitet ds. Rybołówstwa i Akwakultury ustanowiony na mocy art. 30 

rozporządzenia (WE) nr 2371/2002. Komitet ten wspomaga Komisję również do 

celów art. 4 ust. 4 i art. 9 ust. 6 niniejszego rozporządzenia w sprawach wchodzących 

w zakres jego wyłącznych kompetencji.  

Komitety te są komitetami w rozumieniu rozporządzenia (UE) nr 182/2011. 

2. W przypadku odniesienia do niniejszego ustępu stosuje się art. 5 rozporządzenia 

(UE) nr 182/2011. W przypadku gdy komitet nie wyda żadnej opinii, Komisja nie 

przyjmuje projektu aktu wykonawczego i stosuje się art. 5 ust. 4 akapit trzeci 

rozporządzenia (UE) nr 182/2011.  

3. W przypadku odesłania do niniejszego ustępu stosuje się art. 8 rozporządzenia (UE) 

nr 182/2011 w związku z jego art. 5. 

 

Część 7 

Przepisy przejściowe i przepisy końcowe 

Artykuł 19 

Przepisy przejściowe w zakresie wymogów dotyczących oznakowania 
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W okresie przejściowym wynoszącym 30 dni od dnia 1 października 2023 r. towary 

detaliczne wprowadzone do obrotu w Irlandii Północnej przed tą datą nie muszą spełniać 

wymogów dotyczących oznakowania określonych w art. 6 ust. 1 lit. a). 

W okresie przejściowym wynoszącym 30 dni od dnia 1 października 2024 r. towary 

detaliczne wprowadzone do obrotu w Irlandii Północnej przed tą datą nie muszą spełniać 

wymogów dotyczących oznakowania określonych w art. 6 ust. 1 lit. b). 

W okresie przejściowym wynoszącym 30 dni od dnia 1 lipca 2025 r. towary detaliczne 

wprowadzone do obrotu w Irlandii Północnej przed tą datą nie muszą spełniać wymogów 

dotyczących oznakowania określonych w art. 6 ust. 1 lit. c). 

Artykuł 20 

Wejście w życie  

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie trzeciego dnia po jego opublikowaniu w Dzienniku 

Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 

państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia […] r. 

W imieniu Parlamentu Europejskiego W imieniu Rady 

Przewodnicząca Przewodniczący 
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